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Z R ÍN Y I  K Á R O L Y .

A. drágaság.
Nem újdonság, az amiről ma írni; 

szándékozunk Sokat és nagyon sokszor ír 
tak erről, a manapság mindig aktuális kér
désről, de talán sohasem volt nyomasztóbb 
s kellemetlenebb, mint éppen napjainkban, 
amikor a drágaság a pénztelenséggel s tel
jes üzlettelenséggel párosult.

Csak most tudjuk kellőképpen méltá
nyolni, hogy tulajdonképpen minő drága vi
lágot élünk. íme itt a farsang s alig-alig 
olvashatunk valamelyes vigalomról. Pedig 
ne higyjük azt. hogy az emberek beletemet
keztek volna bánatukba s nincsen kedvük 
a vigasságra. Ne gondoljuk, hogy a mulat
ság utáni vágyakozás napjainkban szünőtél- 
ben lenne. Sőt ellenkezőleg! Soha jobban 
nem szerettek mulatni az emberek, mint 
mostanság. De nem bírják el a mostani 
drágaság mellett az egyes vigalmak horr- 
bilis költségeit. Ma már, ha valahol rendez
nek is valami mulatságot, már előre kiad
ják a jelszót, hogy selyemben senkinek sem 
szabad a mulatság színhelyére lépni. Ezzel 
s jelezni óhajtva azt. hogy a nagy költségek 
и báüruhátr irTrTyaFian elkerülendők, mert 
якког ugyancsak szórványosan jelennének 
meg bármilyen jól rendezett mulatságon a 
résztvevők.

Nagy a drágaság s ehhez járul még, 
hogy nincsen pénz. Hitelről ne is beszéljünk 
A minap szó volt egy elsőrangú pénzin
tézet igazgatójáról, aki egészen kategorice 
Kijelentette, hogy amíg a pénzviszonyok meg 
nem javulnak, hitelt még Kotschild alairá-

Késxerkeszté:
M A R G IT A 1  J Ó Z S E F .

sára sem adhatnak. S ezt a kijelentést, tel
jes komolysággal kell fogadnunk. Mert nem
csak ez a pénzintézet szünteti be a hitele
zést, de beszüntetik azt az ország minden 
részében s ennek következménye, hogy a 
kereskedő sem várhat portékája árával, mert 
neki sem fizeti ki a bank előre künnlevő- 
ségeil, mint tette volt annak idején, a régi 
jő időkben.

S így a farsang sem az manapság már, 
mint aminőnek lennie kellene. Sem a mu
latságok nem zajlanak le oly vidámsággal s 
gondtalansággal, mint azelőtt, sem a házas- 
ságközvelítés nemes misszióját nem teljesí
tik. Ugyan kinek jutna eszébe manapság 
megnősülni! Kinek van olyan fizikai s er
kölcsi bátorsága, kicsiny keresetét még el is 
felezni, vagy nyomorúságát megosztani az- 
zal. akit szeret?! Bezzeg nagyon kevés há
zassági hírt regisztrálhatnak a lapok. Annál 
több öngyilkossági hirt. melyek nagyrészt 
anyagi zavarokból támadnak s csak kis szá
zalékban reménytelen szerelmen alapulnak.

A farsang szomorúsága s a drágaság 
között tehát, mint látjuk, okozati összetüg- 

,gés vau. Egyiket а 1̂ уЦк szüli s egyik a 
másika nélkül el sem képzelhető. Ezért ak
tuális ma a drágaságról cikkezni, bármily 
elcsépeltnek s elavultnak látszik is a téma. 
Mert soha időszerűbb nem volt. mint most. 
amikor benne vagyunk a farsang kellős kö
zepében és senkinek sem jut eszébe vigas
ságokba. mulatságokra elmenni, egyedül azért, 
mert ez nagyon — drága.

Kiadd éa laptulajdonos:
S T R A U S Z  S Á N D O R .

Magyarország kultúrája az 1911. évben.
II.

Országos Közoktatási Tanács. Az Orsz 
Közokt. Tanács 1911 évben a felsőbb leány
iskolái és tanílóképző-intézeti tanterv reví
ziójára és tantervi utasításokra vonatkozó 
szakbizottsági javaslatokat letárgyalta ; egy
ben véleményes jelentést készített a közép
iskolai reform kérdésében. A Tanács szak
bizottságai közül a felsőbb leányiskolái, a 
polg. leányiskolái és a tanílóképző-intézeti 
szakbizottságok az illető iskolák tantervi 
utasításaival foglalkoztak, a polg. iskolai 
rendtartási szakbizottság pedig elkészítette és 
letárgyalta a polg iskolák rendtartásának 
előadói javaslatát.

Felső oktatás. A felsőoktatás keretében 
ez esztendőben a magyar országgyűlés kép
viselőháza elé terjesztették a debreceni és 
pozsonyi m. kir. tudományegyetem felállítá
sáról készült törvényjavaslatot. Szabályozták 
továbbá a tudományegyetemek és jogaka
démiák tanulmányi és vizsgarendjeit, nem
különben a kir. jogakadémiákon a dékáná- 
tusi intézményt is. Mindhárom szabályzat leg- 
telsöbt) jóváhagyást nyert

Az orvosképzés terén a külföldi orvosi 
oklevelek honosítása tárgyában szabályren
deletet bocsátottak ki.

Az orvosi továbbképzés intézményszerű 
szervezése végett az 1911. év folyamán egy 
központi bizottság több két- és négyhetes 
tanfolyamot tartott, melyek nemcsak látoga
tottak voltak, de egyúttal az orvosi tovább
képzés új szervezésének helyességéi is iga
zolták.

Csiza Gergő a kastélyban.
irta: Csite Károly.

Csiza Gergő tavasztól kezdve, késő őszig, 
mint csősz szoltCÍja a falút. Télen ál meg disznó- 
désst l és azzal kapcsolatos hentesmunkálatokkal 
szolgálja a falú urait és az egyes jobbmódú gaz- 
laházakat. És most Luca napján különös szerencse 
^rte: a báróné méltóságos asszony is meghívta 
ét, mint a falú hentesét, egy elóleges disznóölésre. 
Eme óriási szerencse következtében legboldogabb 
volt Habi fiőni, a felesége. Kora reggel felrázta 
emberét az ágyból. Öltöztette s tisztogatta a/tán. 
Csizmáját már előző este fényesre pueoválta.

— Ne szépiccs annyira. Bábicám — mondja 
Gergő — mert még nagyon megtetszem valaki
nek a kastélyban.

— Úgy. úgy. Majd ilyen vénség tetszik vala
kinek ! — mondja Bábi néni, hátba ütve emberét.

Hét órakor teljesen útrakészen áll meg Gergő 
a szoba közepén s Bábi néni mégegyszer körűl-
vizsgálja.

— No, mit keresel? Mi nincs még rajtam? 
kérdi Gergő már sokalva a nagy gondoskodást.

— Az a baj — mondja tréfálkozva Bábi 
néni — hogy már minden kendre húzódott abból, 
ami a vénséghez tartozik.

— Elég nagy szerencse, hogy rólad pedig
mindaz lemaradt, csecse virágom ! No, Isten áld
jon s tartsa meg szépségedet továbbra is ! in
dult útjára a gazda. t .

Gergő erre a kastély felé irányította útját s 
ingosnn köszöntött be a báróék konyhájába.

— Jó reggét, virágszálak ! Mélyítek a leg
jobb, mélyítek a legszebb? Azt veszem feleségűi, 
ha özvegységre jutok.

— Ez itt ni, öreg atyafi! — mondták ne
vetve a divaj cselédleányzók a sarokba helyezett 
nyirágseprüre mutatva.

Gergő azonnal munkához készült. Mire, úgy 
kilenc óra tájban előkenilt a méltóságos asszony, 
már a kolbász és hurkatöltéshez fogott a nagy 
konyhában.

— No, Csiza bácsi, tud-e aztán jó kolbászt 
készíteni ? — kérdezte a boros üveget gyakran 
űrit get 6 atyafitól. Tudniillik a dbznóölőnek szabad 
ivás dukál; a boros üvegnek mindig mellette kell 
ál lan i.

— Csak annyit mondok méltóságos asszony, 
hogy ollan kóbászt még világéletében nem evett, 
mint a milyent én csinálok. De még a király sem 
evett ám ! Tom' Istenem, még az is engem hívna 
disznóölésre, ha egyszer megkóstolhatná az én 
esinálmányomat!

A méltóságos asszony mosolygott a nagyokat 
mondó atyafi beszédén.

— Érdekes ember ! — mondta az urának. 
Már azért is érdemes elhívni, hogy beszédjét hall
hassa az emlier.

Nosza meghallották ezt a szép baronseszek 
is, beállítottak mind a hárman a konyhába. Kí
váncsian állták körűi a munkálkodó atyafit, noha 
az éppen nem szerette, ha munkája közben nézték.

— Kezüket csókolom, mélcságos bárónec 
kisasszonyok! Jó, hogy benéztek egy kicsikét! — :

köszöntötte őket Csiza Gergő s a legnagyobbik 
sonkát vette kézbe.

— Nem lenne kegyes, szíves mélcságos 
kisasszom egy kicsit ezt tartani — szólt az első- 
sz ii lőtt bú ró к i sasszon у к á hoz.

Irma baronesz furcsán pislantott fiatalabb 
nővérére, de azért átvette a hatalmas sonkát, 
óvatosan, hogy foltot ne kapjon tőle a selyemblúza.

Л másik nagy sonka pedig hasonlóképp Emma 
baronesz kezébe került. No, a legkisebb, vagyis 
Piroska baronesz már csak a sertés egyik első 
lábát kapta kézbe.

Csiza Gergő megköszönve a szívességet, foly
tatta munkáját, azaz a kolbász készítést. A szép 
baioneszek pedig türelemmel tárták kezükben a 
sonkákat, gondolván, az is hozzátartozik a dolog
hoz. Lám ők segítségére vannak a disznóölőnek. 
Hanem, mikor már elmúlt egy negyed óra is, ki
fáradt a karuk a tartásban és lábuk is unta már 
az egy helyben való merev állást.

Hol jobb, hol bal lábra ereszkedve, állottak 
ott kipirult arccal. S egymást biztatták, hogy 
szólni kell az atyafinak, meddig kell még tartani 
a sonkákat?

Végre is Piroska baronassz sólalt meg bátor
talan hangon :

— Izé, bácsi, meddig kell inég tartanunk 
ezeket ?

Ameddig csak akarják, mélcságos bárónec 
к isasszon у kák !

A cselédlányok hangos kacajra fakadtak, 
mire a szép baronesszek szörnyű restelkedésseí



Szaklauácskozmány (altatott a fogor
vosok és fogművesek képzésének és műkö
dési körének mikénti megállapítása tárgyá
ban. A kérdésnek további rendezésére, il
letve egy megfelelő szabályrendelet kibocsá
tására a kultuszkormány a belügyminisztert, 
mint az illetékes kormányzati ág vezetőjét, 
felkérte.

Szaklanácskozás volt ez esztendőben a 
gyógyszerészképzés reformja ügyében is.

Megkönnyíttetelt a boszniai és Herce
govinái ifjaknak magyar főiskolákra leendő 
felvétele. Ugyanis a kulluszkormány meg 
engedte, hogy a bosnyák gimnáziumok vagy 
reáliskolák érettségi bizonyítványával felvé
telre jelentkező ifjak a magyar főiskolák 
bármely karára, a sarajevói seriát-bírói is
kola végbizonyítványával felvételt kérő ifjak ; 
pedig a tudomány-egyetemek jog- és állam-! 
tudományi karára, illetve a jogakadémiákra | 
minden felvételi vizsga nélkül rendes haliga-j 
tőkul akadálytalanul felvétessenek.

Miniszteri jóváhagyást nyert a buda
pesti tud.-egyetem tanácsának azon határo
zata, mely szerint a nöhallgatók az orvos- j 
tudományi és bölcsészettudományi karokon i 
kívül más ludománykarokon előadásokat 
nem hallgathatnak

Legfelsőbb engedéllyel a budapesti tu
dományegyetem orvostudományi karán oly 
rendkívüli tanári állások jövőben való szer
vezése nyert megoldást, melyekkel tanai les-! 
tületi ülési jog nem jár.

Miniszteri engedély adatott az orsz 
középiskolai tanárvizsgáló-bizotlságoknak arra 
nézve, hogy azok a jövőben az oláh nyelv
nek gimnáziumokban rendkívüli tárgyként 
való tanítására nyelvtanítói képesítést ad-, 
hassanak

Beterjesztelek az országgyűlésnek a kir. 
József‘ műegyetem új épületeinek elkészül
téről szóló jelentés.

Legfelsőbb engedéllyel ez évben életbe
léptették a műegyetemen is a Promolio sub 
auspiciis Regis intézményét.

(Folytatása köv.

dobták le a sonkákat s kifutottak a konyhából. 
Bezárkóztak a szobájukba s egész estig nem mu
tatták magukat.

A méltóságos asszonynak is hitűi vitték a 
dolgot a cselédek s oly nagyot kacagott az is, 
hogy még u hatalmas hajfonadéka is leesett 
fejéről.

Majdnem estig eltartott Csiza Gergő dolga s 
alkonyaira járt az idő, mikor elhagyta a kastélyt.

A három baronessz épp akkor végezte be sé
táját. a nugy szárnyas ajtónál jöttek össze az 
atyafival.

— Nyugodalmas jóccakát kívánok a mélcsá- 
gos kisasszonyoknak ! — búcsúzott tőlük Csiza 
Gergő Megbocsássanak, ha tán illetlenül viseltem 
volna magamat! Meglássák, olyan vőlegényt szer
zek mindegyiküknek, hogy még a királykisasszo
nyok is inegirigylik maguktól.

Erre már a szép baronesszek is nevetésre fa
kadtak, édes kacajuktól zengett a kastély.

S a következő reggelen, mikor kibújtak se- 
lyempaplanos ágyaikból, Emma baronessz moso
lyogva azzal a kérdéssel fordult testvéreihez :

— No, gyerekek, mélyítek álmodott azokkal 
a hires vőlegényekkel, kiket az a bolondos ember 
szerez ?

A tizenhatodik tavaszát váró Piroska tágra- 
nyill szemmel susogta

— Én láttam az enyémet!

I K Ü L Ö N  F É L É  K.

Influenza.
Bizony így lél dereka táján, hogy mind 

jobban lekopik rólunk a nyár pattogó meleg 
zománca s mind ritkábban s egyre hülőbb 
szemmel pillantgat ránk a téli nap íagyos 
szeme, heves befelé bólogalással gondolunk 
a cigány sóhajtására, ki pokol fenekére kí
vánja a telet minden nyomorúságával, min
den nyavalyájával egyetemben.

Kivált, hogy így egyszerre, ilyen vadul 
ránk esik, hogy a levegő így tele van fák 
sóhajtásával, ajtók sírásával, tetők recse
gésével.

De míg künn a fagyos szél üvöltve 
rohan az emberekre, idebenn, az u. n. ba
rátságos meleg szobában, sincs túlságos Örö
münk

Mert ugyan minek is tudna örülni a 
szegény beteg ember?

Pedig betegek vagyunk. Sokan. mind.
Majdnem minden háznak van egy ba

rátságos meleg szobája, mely meglepően ha
sonlít a legkevésbhé sem barátságos beteg 
szobához

Beteg a kenyérkeresö férj. A feleség
Beteg a gyermek, a szakácsnő, a ház- 

mesterné, de még a hóban, fagyban jártas 
szegény tejfölös nénink is beteg

A jó doktor bácsik már alig győzik 
hinlegetni a mindenek ellen oly lölölte hasz
nos türelem rózsád.

Mert hiszen nem vagyunk mi olyan be
tegek, hogy menten keserű orvosság kellene 
a rózsa édes illatú szirmocskái helyett

Óh nem !
Csak épen. hogy prüszkölünk, köhö

günk, szipogunk, hápogunk, nyigünk-nyö- 
günk és főleg idegesek vagyunk, mint valami 
sziszegő vipik.

Pedig lázunk se nagy, épen csak, hogy 
fennebb van a numerus a hivatalos piros 
37-en.

Fájdalmunk sem nagy, csupán tarkónk 
nem forog s halántékainkban zsibong millió 
apró tűszilánk.

Kissé szédülünk, kissé égünk s mind 
ezekhez alaptónusúi makacs kitartással kö
högünk. Köhögünk tüzes íuldoklások köze
pette, olyan faluvégi ős-koncert beállítással, 
mint mikor kis fehér kutyácska csaholására 
láncravert nagy fekete eb mordul s e két 
szélső akkord közé a falu minden kutyája 
meggyőződés nélkül bősz ugatásba kezd.

Mindezek kapcsán már első este meg
állapítható, hogy meg vagyunk hülve. Sze
rencsére azonban — egyelőre — csak kis in
fluenzáról van szó.

Mindazonáltal természetesen ágyban kell 
maradni. Puha. kényelmes, meleg ágyban.

Tehát csak influenza!
Csak !
Csodálatosképen, mégis a közundor ko

ronázatlan királya.
Makacs, gyötrő, kínzó, engedetlen
Úgy mászkál bennünk, mint valami 

óriási fekete pók.
Sélál, zsibong, nyugtalanít.
Lázas álmok közt verejtékezünk folyton 

azzal az alattomos tudattal, hogy reszkető! 
makkal halálos veszedelmek hajszálnyi vé
kony mesgyéjén sétálunk.

De mert csak egy kis hülés, persze nem 
vesszük túlkomolyan.

így hál férj uram, miután nagy rimán- 
kodásokra — harcias kedvben ugyan — két 
egész nap ágyban marad, harmadnap reggel 
hivatalba szédeleg.

A feleség is az első priznic után már
fcJtámolyog. Miután szent meggyőződése, 
hogy 24 órai rabság alatt a ház minden 
rendje öS9zeroppanl, lobogó sietséggel ren
dez : künn, benn, fűtetlen szobában, speizbar., 
forró konyhán s fűzögel ágyhuzatába rózsa
szín szalagot a halvány kék helyett.

No ezúttal is kiviláglik, hogy mégis csak 
van előérzet a világon !

Másnap, sőt jó néhány napon át u 
bőven élvezhetné a friss pimpellél, ha nem 
volna szegényke ötven méríöldnyire minden 
fa|ú pántlikától

A kéktől is. a pirostól is.
S ha végre aztán hazatér, forró kezét 

simogató, aggódó szemű tőrjéhez, nem sok 
vigasztalót mond akkor sem.

Elhaló hangon végrendelkezik. Nagy
mosás elmaradásán jajgat. Ideges. Forró li
monádé helyett jégbehűtött pezsgőt inna.

A szegény túlszorgalmas férj se jár 
jobban, hasztalan a harcias hang: mitől teste 
lelke iszonyodik, bőséges része van benne 
Jön az iszonyú vizes kendő, fogy a málnaié, 
a Siculia, lendűl. de rohamosan az olaszor
szági citrom import.

S mindez miért?
Mert tél van. Sóhajtó, síró, fagyos té l !
Ami öröme a télnek volna, azt is már 

innen-onnan csak híréből ismerjük.
Mert van ugyan bál bőven most is. de 

baj. mit ér, ha nincsenek táncosok.
A jégpálya is hangos végre megint, de 

eltekintve a pompás sport jel legétől, érde- 
mes-e |égre menni?

Lakodalom, dinom-dánom. csengös 
szánkó, disznótor, e sok pompás vígság álom 
már csupán, egészséges szép álom!

Oh cigány, — »kinek meleg ruhája 
nincs ugyan, de mind amellett éhezik«, — 
bölcsen szóltál :

Egye meg a szö^z a telit!
Nem maradt már abból nekünk más, 

csak az influenza.
Sze n te h  D ezsö n é.

— Korcsolyázás. A jégpályán a vil- 
lanyvilágílás is be van vezetve, mely estén- 
kmt 7—fél 8-ig is lényárban úszik Sőt, 
különösen a nőtagokra való tekintetből, a 
korcsolyaegyesület a múlt héten nagy, ké
nyelmes pavillont is állított fel, mely jól 
fűlhető s egyúltal luhatárúl is szolgál. Kár, 
hogy az idő vára lián változása a sok 
költséggel felállított pavilion! majdnem te
leslegessé teszi. De reméljük, hogy kemé
nyebbre is fordul az idő s a villanyfény 
mellett újból log hangzani a sima jégen 
lova surranó fiatal párok egészséges víg ka
cagása.

— Uj főkönyvelő. A perlaki takarék- 
pénztár igazgatósága Wilcsek Gyulát, a szent
gotthárdi takarékpénztár könyvelőjét fő
könyvelővé választotta meg.

— Halálozás. Terscsanszky Gyula dr . ki 
egyidőben Perlakon ügyvédgyakorlatot loly- 
tatoll. I hó 18-án reggel Alsólendván 59 
éves korában elhunyt. Múlt hétfőn délelőtt 
temették el a közönség nagy részvéte mellett. 
Nyugodjék békében !

— Földrengés. Az ősszel hirt adtunk 
arról, hogy a Muraköz délkeleti csúcsában, 
a Dráva és Mura összefolyása szögében, 
földrengés mutatkozott, mely egynéhányszor 
rengette meg a földet. Ez a földrengés e hó 
14, 15 és pi án megismétlődött. Ezúttal 
leginkább Légrádon voll észlelhető a föld
rengés. ahol három erős lökést éreztek, mi
től L^grád lakossága alaposan megijedt. A 
földrengésnek látható nyoma is maradt egy



— Eljegyzés. Blau Miksa alsólendvai 
vasúti vendéglős eljegyezte Dreisziger Fannit, 
Dreisziger Antal kereskedő leányát. Zala- 
pákán.

— Meghívó. A Csáktornyái Kereskedő 
Ifjak Unképző Egylete í. é. február 1-én a 
Zrínyi-szálló nagytermében kabaréval egy
bekötött táncmulatságot rendez. Kezdete este 
8 órakor. Belépő díj 2 K. családjegy 5 K. 
Felülfizetéseket a rendezőség köszöneltel fo
gad. A műsor 5 pontból áll.

— Szerkesztöváltozás. A Zalai Köz 
Jönv ismét szerkesztőt változtatott. A lap 
szerkesztését ugyanis Kanizsa Istvántól 
Szviezsényi Zoltán vette át A lap fennállá
sának 52-ik évfordulójához érve, már nem 
mint politikai lap, hanem mint társadalmi 
hetilap folytatja útját a közönség érdekeinek 
-zolgálalában.

— A Sió csatorna építése. A Balaton 
vidékének egy régi vágya jutott el a meg
valósulás küszöbéhez. Néhány hét múlva 
megkezdik a Balatont a Drávával össze
kötni hivatott Sió csatorna építését. A Sió 
Jenekét 18 méternyire szélesítik ki. a viz 
mélysége pedig három méter lesz, úgy hogy 
и csatornán a legnagyobb folyami hajók ké
jesek lesznek közlekedni. A Sió csatorna 
élesítésével kiszámíthatatlan perspektíva 
nyílik a Balaton és a Sió környéke részére : 
m az országos kereskedelem is nagy elő
nyöket várhat az új viziúltól. Az új csatorna 
építésénél azonban a balatoni fürdötelepek 
érdekéi is szem elölt tartották. A csatorna 
egyúttal a Balaton felesleges vizét is le fogja 
vezetni, minek következtében megszűnik az 
az állandó kellemetlen veszély, mely a Ba
laton partján épült villákat a tő részéről 
eddig szünet nélkül fenyegette. A gépek 
szállítása a munkálatokhoz már folyamaiban 
van Az új viziút megnyílása előreláthatólag 
! И 7-ben lesz.

Önkéntességi jog. A honvédelem- 
igyi miniszter intézkedéséből kiíolyólag a 
mítóképző-intézetek érdekelt növendékei az 

egyévi önkéutesi tényleges katonai szolgálat 
%-dvezményéhez való igényt legkésőbb elő

írásukkor. még pedig az orvosi megvizs- 
gáltatást megelőzően tartoznak bejelenleni, 
nert ennek elmulasztása esetében rendes 
katonai szolgálatot kötelesek teljesíteni, mi-

azon a címen, hogy valaki valamely 
nyilvános elemi iskolánál tanítói minőségben 
van alkalmazva, a póttartalékba való álhe- 
yezésre igénnyel nem bír

Tintairón használata a postakülde 
menyek címzésénél. A posta- és lávirdaigaz- 
gntőság közlése szerint a folyó évtől kezdve 
i belföldi, valamint az Ausztriával és a 
Bosznia Hercegovinával való forgalomban 
oeg van engedve, hogy a feladók az ajáu* 
• It levélpostai küldeményeket, továbbá — 

dábbi kivétellel — a csomagokat és ezek 
-zállitóleveleil tintairónnal is címezhessék. 
Ajánlott levélpostai küldemények címzésénél 
a tintairónt akár a címoldalnak előzetes 
megnedvesílésével, akár száraz alapon sza
bid használni. Csomagok és ezek szálliló- 
eveleinek linlairónnal való címzésénél azon
ban az alap előzetes megnedvesítése köte
tő .  Aranyai, ezüstöt, bankjegyet, értékpa
pírt, vagy drágaságot tartalmazó, úgyszintén

koronánál nagyobb érléknyilváiiitással 
ellátott csomagok és szállítóleveleik címzé
snél a tintairón használata tilos. Pénzesle
velek és postautalványok címzésénél a tin- 

tóu használata ezután sincs megengedve.

pár alapos repedésben, amit egyes épülete
ken okozott.

— A leányinternátus szinielöadása. A
Csáktornyái leányinternátus növendékei feb
ruár hó 3-án a polg. isk. tornatermében 
szinielőadást rendeznek. Előadásra kerül »A 
főzőiskolában« énekes bohózat s >A jónak 
győzni kell« színmű. Közbe monológról is 
gondoskodott a rendezőség. Az előadásban 
összesen 17 kisleány vesz részt Az előadást 
a Napközi Otthon javára rendezik. Az elő
adás este pont fél 6 órakor kezdődik. Be
lépti-díj 1 korona.

— Téli idő. Télapó ugyancsak megem
berelte magát a múlt héten. Beköszöntött az 
egészséges léli idő szép hótakaróval, mely 
a földet a nappali hideg s az éjjeli tagyok 
ellen egy darabig megvédi. A vizek alapo
san befagytak, miből kifolyólag a jégszállítás 
is megkezdődött. Vigan hordlák a korcsmá- 
rosok a jeget s így nyugodtan nézhetünk a 
nyárnak elébe, mert jég dolgában nem le 
szünk m* gakadva. A napokban azonban az 
időjárás ismét enyhébbre fordult. Olvad 
mindenfelé, a nappalok legnagyobb része 
ködös, a hó fehérségét a sár mocska vál
totta fel s közbe eső is hozzájárult ahhoz, 
hogy január vege a tél szépségeiből alaposan 
kivetkőzzék. Az idő hirtelen változása csak 
arra jó, hogy az iníluenzának a talajt elő
készítse.

— Vásártartási engedély. A kereske
delemügyi m. kir. miniszter 1912. évi 93.714. 
sz. a kelt rendeletével megengedte, hogy a 
Zalavármegye területéhez tartozó Csáktornya 
községben az 1913. évi augusztus hó 3 ára 
eső országos kirakó- és állatvásár ez évben 
kivételesen augusztus 4 én (hétfőn) tartas
sak meg.

— Zalamegye népességi statisztikája.
Zalavármegye lakossága az 1910. évi sta
tisztikai adatok szerint 464346, ami 10 év 
alatt 29217 lélekkel való szaporodást jelent 
(6 7%). A lakosságból férfi 233682, nő 
232651 s így 100 férfire 995 nő esik. Hal 
éven alul van 69000, 60 éven felül 33 ezer 
lakos. A magyarság 1900-ban 74 2%-kal 
volt képviselve, most ez a szám 745%-ra 
emelkedett, a borválság is 03%-tel gyara
podott Érdekes, hogy mindkét gyarapodás 
a németség rovására lörlént. mely ugyan
csak 03%-kal csökkeni (11%). Örvendetes 
azonban a számok tömgkelegében, hogy 
inig 10 évvel ezelőtt az idegenajkunk kö
zött csak 19 2%-a ludott magyarul, most a 
magyarul beszélők száma 27 5%-re rúg. 
Vallás tekintetében : a római kalholikusok 
száma 92 2 %-ről 92 9 %-ra emelkedett 
az izraelitáké meg 3 2% ról 2 8%-ra 
csökkent Írni- olvasni lúd a lakosság 63 3 
%-a ( 10 9%). A 6 éven felüliek közi az
írni- olvasni nem tudók száma bizony elég 
nagy : 24 9%. Ügy hogy 100 közül csak 75 
tud írni- olvasni, ami elég szomorú sta
tisztika.

— Céllövészet. A cs és kir. 39. sz. 
ágyuezred f. hó 3l-én és lehr. 1-én Zalauj 
vár, Belica, Muragárdony. Damása. Dékán
éivá. Muraujfalu. Bottoruya. Muraszilvágy, 
Jánosiak a. Drávaszentmrhály községek ha
tárára kiterjedőleg mindkét nap reggel 8-tól 
kezdödőleg körülbelül d. u. 1 óráig, étestöl- 
tényekkel lógyakorlatot larl, melyek tartama 
alatt szigorúan tilos az ezen területeken 
való tartózkodás Az országúi Csáktornya— 
Belica. Muragárdony. Dékánialva, továbbá 

íCsáktornya—Szentrókusmajor. Muraszilvágy, 
Bottoruya, Muraujíalu között a forgalom ré
szére szabadon maradi : ellenben Muraujíalu 
— Dékánfalva közötti útvonalon beszüntette-

I tik és az ettől keletre fekvő kocsiúlon bo
nyolítandó le Ezenkívül tilos a nevezel! két

országutat egymással összenötő egyéb utakon 
való tartózkodás is. Az éleelövészet folya
matát piros-fehér zászlók fogják jelezni Hi
dakon. Ameddig ezen zászlók a rudakra fel 
vannak vonva, a lövötér területére lépni 
tilos. Erről a kiállított őrszemek gondoskod
nak, akiknek utasításait a közönség feltétle
nül követni tartozik. A földön talált iöve- 
gekhez a közönség nem nyúlhat, még ke
vésbé elvihet. Minden a lövés vagy a csa
patok által az ültetményekben okozott kárt 
febr. 3-án a parancsnokság, a netán kárt 
szenvedett tulajdonos közbejöttével bizottsá
gilag állapítja meg és fizeti ki.

— A Házinyultenyésztök Országos Szö
vetsége különös figyelmébe ajánlja a te
nyésztőknek a levágott nyulak gereznája gon
dos kezelését, mert a jó gereznák ára meg
kétszereződött. (Leghelyesebb a lehúzott bőrt 
egy oldalt keskenyedő deszkára húzni oly- 
kép, hogy a szőrös oldala a deszkára ke
rüljön.) A Szövetség hivatalos lapja, a Házi- 
nyultenyészlés és Értékesítés, amelyből szí
vesen küldenek ingyen mutatványt, szak
szerűen tárgyalja ezt a kérdést is. A Szö
vetség útján rendkívül kedvezően, majdnem 
ingyen, jó tenyészanyaghoz juthatnak a te
nyésztéssel foglalkozni szándékozók, mert 1 
bakból és 2 nőslényből álló belga óriási 
nyuitörzset 4 K-ert, ugyanilyen ezüst nyul- 
törzset 3 К-ért, bakokat pedig egészen in
gyen adhat ki. Tudakozódások és kérések 
Aulfenberg János tanárhoz, a Szöv. ügyve
zető elnökéhez. Csillaghegy, mtézpndők.

A gözgepkezelök és kazánfűtők leg
közelebbi képesítő vizsgái Sopronban febr. 
hó 2-án délelőtt 9 órakor a Sopron városi 
villanytelepen lógnak megtartatni. A kellően 
felszerelt vizsgálati kérvények a m kir kér. 
iparfelügyelőséghez küldendők. Deák-tér. 8

1 R O D A L O  i\J.
- -  A »Vasárnapi Újság* képei közt országos 

feltűnést fog kelteni Blaha Lujza képe legújabb 
szerepében. A többi képek a most megindult szán- 
kázó szezont, az Iparművészeti Múzeum kehelv- 
kiállítását, a francia metszetek kiállítását stb. 
mutatják be. Szépirodalmi olvasmányok : Krúdy 
Gyula új regénye, Szőflősi Zsigmond novellája, 
Fejes István verse, egy új francia regém, Szép 
Ernő cikke. Egyéb közlemények: aktuális arcképek, 
cikk a hóról s a rendes heti rovatok: Irodalom 
és művészet, sakkjáték stb. A »Vasárnapi lljság* 
előfizetési ára negyedévre öt k o r o n a , a »Vi
lágkrónika «-val egviitt h a t  k o ro n a . (Budapest, 
IV. kér , Egyeiem-uiea í.)

Magyar Figyelő legutóbbi számában ta
láljuk dr. Flórián Károlynak magas színvonalon 
álló értekezését »Az adóreform «-ról, amelyben a 
kényes és bonyolódott kérdést tudományos tár
gyalásban világítja meg. Stress Eászló folytatja 
és befejezi A felvilágosult abszolutizmus politikai 
irodalmáéiul szóló történeti értekezéj^^üióf Teleki 
l ’al nagyon étdekes cikkel irt »1^<^HMft>grália« 
címen, amelyben hozzászól Г.гтЬиаЩрИИРЙ ta
nár könyve körül felmerült kontraverziáKhoz. Kácz- 
Hónay Káro'y az amerikai magyarság ügyéhez 
szól hozzá igen érdekes eredeti adatokkal. A szép- 
irodalmi részben találjuk Soiulay Károly novellá
ját, a Páva legény* l és Geszt» si Gyula kultur- 
h ist ói iái értekezését * A nó a magyar lokokóban«. 
Л gazdag és érdekes Feljegyzés rovat egészítik ki 
a szám változatos tartalmát. A »Magyar Figyelő« 
előfizetési ára negyedévre 6 K. Szerkesztőség és 
kiadóhivatal (Budapest, VI., Andrássy-ut 16.)

— A Képes Hét a szokott gazdag, változa
tos tartalommal megjelent. Aktuális po ilikai és 
társadalmi vonatkozású közleményein és képein 
kívül Egy Don Juan kalandjai regényének folyta
tását s számos érdekfeszítő elbeszélést foglal ma
gában. Érdekes a Képes Hét állandó rovata az 
irodalom és művészetről stb. A lap előfizetése 
egész évre 10.80 K. (Budapp.s*, V., Visegrádi-u, 13/a )



Szaktanácskozmány tartatott a fogor
vosok és fogművesek képzésének és műkö
dési körének mikénti megállapítása tárgyá
ban. A kérdésnek további rendezésére, il
letve egy megfelelő szabályrendelet kibocsá
tására a kultuszkormány a belügyminisztert, 
mint az illetékes kormányzati ág vezetőjét, 
felkérte.

Szaklanácskozás volt ez esztendőben a 
gyógyszerészképzés reformia ügyében is.

Megkönnyíttetett a boszniai és herce- 
govinai ifjaknak magyar főiskolákra leendői 
felvétele. Ugyanis a kulluszkormány meg 
engedte, hogy a bosnyák gimnáziumok vagy 
reáliskolák érettségi bizonyítványával íelvé-j 
leire jelentkező ifjak a magyar főiskolák 
bármely karára, a sarajevói seriát-bírói is-1 
kola végbizonyítványával felvételt kérő ifjak j 
pedig a tudomány-egyetemek jog- és állam- 
tudományi karára, illetve a jogakadémiákra 
minden felvételi vizsga nélkül rendes hallga
tókul akadálytalanul felvétessenek

Miniszteri jóváhagyást nyert a buda
pesti tud-egyetem tanácsának azon határo
zata, mely szerint a nőhallgatók az orvos- 
tudományi és bölcsészettudományi karokon 
kívül más ludománykarokon előadásokat 
nem hallgathatnak

Legfelsőbb engedéllyel a budapesti tu
dományegyetem orvostudományi karán oly 
rendkívüli tanári állások jövőben való szer
vezése nyert megoldást, melyekkel tanártes- i 
tületi ülési jog nem jár

Miniszteri engedély adatott az orsz 
középiskolai lanárvizsgáló-bizotlságoknak arra 
nézve, hogy azok a jövőben az oláh nyelv
nek gimnáziumokban rendkívüli tárgyként 
való tanítására nyelvtanítói képesítést ad- j 
hassanak.

Beterjesztelett az országgyűlésnek a kir. 
József'műegvetem új épületeinek elkészül
téről szóló jelentés.

Legfelsőbb engedéllyel ez évben életbe
léptették a műegyetemen is a Promotio sub 
auspiciis Begis intézményét.

(Folytatása köv.

dobták le a sonkákat s kifutottak a konyhából. 
Bezárkóztak a szobájukba s egész estig nem mu
tatták magukat.

A méllóságos asszonynak is hírűi vitték a 
dolgot a cselédek s oly nagyot kacagott az is, 
hogy még u hatalmas hajfonadéka is leesett 
fejéről.

Majdnem estig eltartott Csiza Gergő dolga s 
alkonyatra járt az idó, mikor elhagyta a kastélyt.

A három baronessz épp akkor végezte be sé
táját. a nagy szárnyas ajtónál jöttek össze az 
atyafival.

— Nyugodalmas jóccakát kívánok a mélcsá- 
gos kisasszonyoknak ! — búcsúzott tőlük Csiza 
Gergő Megbocsássanak, ha tán illetlenül viseltem 
volna magamat! Meglássák, olyan vőlegényt szer
zek mindegyiküknek, hogy még a királykisasszo
nyok is megirigylik maguktól.

Erre már a szép baronesszek is nevetésre fa
kadtak, édes kacajuktól zengett a kastély.

S a következő reggelen, mikor kibújtak se- 
lyempaplanos ágyaikból, Emma baronessz moso
lyogva azzal a kérdéssel fordult testvéreihez :

— No, gyerekek, mélyítek álmodott azokkal 
a hires vőlegényekkel, kiket az a bolondos ember 
szerez ?

A tizenhatodik tavaszát váró Piroska tágra-; 
nyilt szemmel susogta :

— Én láttam az enyémet!

; k ü l ö n  f é l é  к.
Influenza.

Bizony így lél dereka Iáján, hogy mind 
jobban lekopik rólunk a nyár pattogó meleg 
zománca s mind ritkábban s egyre hülőbb 
szemmel pillanlgat ránk a téli nap fagyos 
szeme, heves befelé bólogalással gondolunk 
a cigány sóhajtására, ki pokol fenekére kí
vánja a telet minden nyomorúságával, min
den nyavalyájával egyetemben.

Kivált, hogy így egyszerre, ilyen vadul 
ránk esik, hogy a levegő így tele van fák 
sóhajtásával, ajtók sírásával, tetők recse
gésével.

De mig künn a fagyos szél üvöltve 
rohan az emberekre, idebenn, az u. n. ba
rátságos meleg szobában, sincs túlságos Örö
münk

Mert ugyan minek is tudna örülni a 
szegény beteg ember?

Pedig betegek vagyunk. Sokan. mind. 
Majdnem minden háznak van egy ba

rátságos meleg szobája, mely meglepően ha
sonlít a legkevésbbé sem barátságos beteg 
szobához

Beteg a kenyérkeresö férj. A feleség 
Beteg a gyermek, a szakácsné, a ház- 

meslerné, de még a hóban, fagyban jártas 
szegény tejfölös nénink is beleg

A jó doktor bácsik már alig győzik 
hintegetni a mindenek ellen oly fölötte hasz
nos türelem rózsád.

Mert hiszen nem vagyunk mi olyan be
tegek, hogy menten keserű orvosság kellene 
a rózsa édes illatú szirmocskái helyett 

Óh nem !
Csak épen. hogy prüszkölünk, köhö

günk. szipogunk, hápogunk, nyigünk-nyö- 
günk és főleg idegesek vagyunk, mint valami 
sziszegő vipik.

Pedig lázunk se nagy, épen csak, hogy 
fennebb van a numerus a hivatalos piros 
37-en.

Fájdalmunk sem nagy, csupán tarkónk 
nem forog s halántékainkban zsibong millió 
apró tűszilánk.

Kissé szédülünk, kissé égünk s mind 
ezekhez alaptónusúi makacs kitartással kö
högünk. Köhögünk tüzes íuldoklások köze
pette, olyan faluvégi ős-koncert beállítással, 
mint mikor kis tehér kutyácska csaholására 
láncravert nagy fekete eb mordul s e két 
szélső akkord közé a falu minden kutyája 
meggyőződés nélkül bősz ugatásba kezd.

Mindezek kapcsán már első este meg
állapítható, hogy meg vagyunk hülve. Sze
rencsére azonban — egyelőre — csak kis in
fluenzáról van szó.

Mindazonáltal természetesen ágyban kell 
maradni. Puha. kényelmes, meleg ágyban 

Tehát csak influenza!
Csak !
Csodálatosképen, mégis a közundor ko

ronázatlan királya.
Makacs, gyötrő, kínzó, engedetlen 
Úgy mászkál bennünk, mint valami 

óriási fekete pók.
Sélál, zsibong, nyugtalanít 
Lázas álmok közt verejtékezünk folyton 

azzal az alatlomos tudattal, hogy reszkető I 
makkal halálos veszedelmek hajszálnyi vé
kony mesgyéjén sétálunk.

De mert csak egy kis hülés, persze nem 
vesszük túlkomolyan.

így hál térj uram, miután nagy rimán- 
kodásokra — harcias kedvben ugyan — két 
egész nap ágyban marad, harmadnap reggel 
hivatalba szédeleg.

A feleség is az első priznic után már
feJtámolyog. Miután szent meggyőződése, 
hogy 24 órai rabság alatt a ház minden 
rendje összeroppant, lobogó sietséggel ren
dez. künn, benn, fútetlen szobában, speizbar., 
forró konyhán s fűzögel ágyhuzatába rózsa
szín szalagot a halvány kék helyett.

No ezúttal is kiviláglik, hogy mégis csak 
van előérzel a világon!

Másnap, sőt jó néhány napon át u 
bőven élvezhetné a friss pimpellél, ha nem 
volna szegényke ötven mértöldnyire minden 
fajú pántlikától

A kéktől is, a pirostól is.
S ha végre aztán hazatér, forró kezét 

simogató, aggódó szemű térjéhez, nem sok 
vigasztalót mond akkor sem.

Elhaló hangon végrendelkezik. Nagy
mosás elmaradásán jajgat. Ideges. Forró li
monádé helyett jégbehűtött pezsgőt inna

A szegény túlszorgalmas férj se jár 
jobban, hasztalan a harcias hang . mitől teste 
lelke iszonyodik, bőséges része van benne 
Jön az iszonyú vizes kendő, logy a málnaié, 
a Sieulia, lendül, de rohamosan az olaszor
szági citrom import.

S mindez miért ?
Mert tél van. Sóhajtó, síró, fagyos tél !
Ami Öröme a télnek volna, azt is már 

inneii-onnan csak híréből ismerjük
Mert van ugyan bál bőven most is. de 

baj. mit ér, ha nincsenek láncosok.
A jégpálya is hangos végre megint, de 

eltekintve a pompás sportjellegétől, érde
mes-e jégre menni?

Lakod ilom, dmom-dánom. csengős 
szánkó, disznótor, e sok pompás úgság álom 
már csupán, egészséges szép álom!

Oh cigány, — »kinek meleg ruhája 
nincs ugyan, de mind amellett éhezik«, — 
bölcsen szóltál :

Egye meg a szö^z a leld!
Nem maradt már abból nekünk inás, 

csak az influenza.
Szenteh Dezsöne.

— Korcsolyázás. A légpályán a vil
lanyvilágítás is be \an vezetve, mely estén- 
kmt 7—fél 8-ig is lényárban úszik. Sőt, 
különösen a nőlagokra való tekintetből, a 
korcsolyaegyesület a múlt héten nagy. ké
nyelmes pjVillont is állított fel, mely jól
fűlhető s egyúttal luhatárúl is szolgál. Kár, 
hogy az idő vara lián változása a sok 
költséggel felállított pavilion! majdnem fe
leslegessé teszi. De reméljük, hogy kemé
nyebbre is fordul az idő s a villanyfény 
mellett új höl log hangzani a sima jégen 
tova surranó fiatal párok egészséges víg ka
cagása.

— Uj főkönyvelő. A perlaki takarék- 
pénztár igazgatósága VVdcsek Gyulát, a szent
gotthárdi takarékpénztár könyvelőjét fő
könyvelővé választotta meg.

— Halálozás. Terscsanszky Gyula dr . ki 
egyidőben Perlakon ügyvédgyakorlatot loly- 

, (atoll, I hó 18-án reggel Alsólendván 59 
éves korában elhunyt. Múlt hétfőn délelőtt 
temellék el a közönség nagy részvéte meliett 
Nyugodjék békében !

— Földrengés. Az ősszel hirt adtunk 
arról, hogy a Muraköz délkeleti csúcsában, 
a Dráva és Mura összefolyása szögében, 
földrengés mutatkozott, mely egynéhányszor 
rengette meg a földel Ez a földrengés e hó 
14, 15 és Idán megismétlődött. Ezúttal 
leginkább Légrádon volt észlelhető a föld
rengés. ahol három erős lökést éreztek, mi
től Légrád lakossága alaposan megijedi. A 
földrengésnek látható nyoma is maradi egy



— Eljegyzés. Blau Miksa alsólendvai 
vasúti vendéglős eljegyezte Dreisziger Fannit, 
Dreisziger Antal kereskedő leányát. Zala- 
pákán.

— Meghívó. A Csáktornyái Kereskedő 
Ifjak Önképző Egylete f. é. február 1-én a 
Zrínyi-szálló nagytermében kabaréval egy
bekötött táncmulatságot rendez. Kezdete este 
8 órakor. Belépő díj 2 K. családjegy 5 К 
Felülfizetéseket a rendezőség köszönettel fo
gad A műsor 5 pontból áll

— Szerkeeztöváltozáe. A Zalai Köz 
Jönv isméi szerkesztőt változtatott. A lap 
szerkesztését ugyanis Kanizsa Istvántól 
Szviezsényi Zoltán vette át A lap fennállá
sának 52-ik évfordulójához érve, már nem 
mint politikai lap, hanem mint társadalmi 
hetilap folytatja útját a közönség érdekeinek 
szolgálatában.

— A Sió csatorna építése. A Balaton 
vidékének egy régi vágya |utott el a meg
valósulás küszöbéhez. Néhány hét múlva 
megkezdik a Balatont a Drávával össze
kötni hivatott Sió csatorna építését. A Sió 
jenekét 18 méternyire szélesítik ki. a viz 
.nélvsége pedig három méter lesz. úgy hogy 
ч csatornán a legnagyobb folyami ha]ók ké
jesek lesznek közlekedni. A S'ócsatorna 
élesítésével kiszámíthatatlan perspektíva 
nyílik a Balaton és a Sió környéke részére : 
de az országos kereskedelem is nagy elő
nyökéi várhat az új viziúttól. Az új csatorna 
építésénél azonban a balatoni fürdőtelepek 
érdekét is szem előtt tartották. A csatorna 
egyúttal a Balaton felesleges vizét is le fogja 
űzetni, minek következtében megszűnik az 

az állandó kellemetlen veszély, mely a Ba- 
1 lton partján épült villákat a tő részéről 
eddig szünet nélkül fenyegette. A gépek 
-zállííása a munkálatokhoz már folyamaiban 
van Az új víziót megnyitása előreláthatólag 
1917-ben lesz.

önkéntességi jog. A honvédelem- 
igyi miniszter intézkedéséből kifolyólag a 
milóképző-inlézetek érdekelt növendékei az 

egyévi önkénlesi tényleges katonai szolgálat 
-mdvezményéhez való igényt legkésőbb élő
éi Másukkor, még pedig az orvosi megvizs
gált atást megelőzően tartoznak bejelenteni, 
nert ennek elmulasztása esetében rendes 
katonai szolgálatot kötelesek teljesíteni, mi
vel azon a címen, hogy valaki valamely 
ivilvános elemi iskolánál tanítói minőségben 

van alkalmazva, a póttarlalekba való álhe- 
vezésre igénnyel nem hír

Tintairon használata a postakülde 
menyek címzésénél, л posta- és távirdaigaz- 
gatibág közlése szerint a folyó évtől kezdve 
t belföldi, valamint az Ausztriával és a 
Bosznia Hercegovinával való forgalomban 
neg van engedve, bogy a feladók az aján- 
dl levélpostai küldeményeket, továbbá — 
dábbi kivétellel — a csomagokat és ezek 
"Zállifóle veleit tinta írón rial is címezhessék. 
Ajánlott levélpostai küldemények címzésénél 
a tintairónt akár a címoldalnak előzetes 
• negnedvesílésével, akár száraz alapon sza
gul használni. Csomagok és ezek szálliló- 
éveleinek linlairónnal való címzésénél azon- 
9an az alap előzetes megnedvesítése köte- 
,jzö Aranyai, ezüstöt, bankjegyet, értékpa- 
•rt. vagy drágaságot tartalmazó, úgyszintén 

ööO koronánál nagyobb érléknyilvánitással 
ellátóit csomagok és szállítóleveleik címzé- 
senél a tintairón használata tilos. Pénzesle
velek és postautalványok címzésénél a tin- 

fói, használata ezután sincs megengedve.

pár alapos repedésben, amit egyes épülete
ken okozott.

— A leányinternátus ezinielöadása. A
ceáktornyai leányinternátus növendékei feb
ruár hó 3-án a polg. isk. tornalermében 
szinielőadást rendeznek. Előadásra kerül »A 
fözőiskolában« énekes bohózat s >A jónak 
győzni kell« színmű. Közbe monológról is 
gondoskodott a rendezőség. Az előadásban 
összesen 17 kisleány vesz réezt Az előadást 
a Napközi Otthon javára rendezik. Az elő
adás este pont fél 6 órakor kezdődik. Be- 
lépli-díj 1 korona.

— Téli idő. Télapó ugyancsak megem
berelte magát a múlt héten. Beköszöntött az 
egészséges téli idő szép hótakaróval, mely 
a földet a nappali hideg s az éjjeli fagyok 
ellen egy darabig megvédi. A vizek alapo
san befagytak, miből kifolyólag a jégszállítás 
is megkezdődött. Vigan hordlák a korcsmá- 
rosok a jeget s így nyugodtan nézhetünk a 
nyárnak elébe, mert jég dolgában nem le 
szűrik megakadva. A napokban azonban az 
időjárás isméi enyhébbre fordult. Olvad 
mindenfelé, a nappalok legnagyobb része 
ködös, a hó fehérségét a sár mocska vál
totta fel s közbe eső is hozzájárult ahhoz,! 
hogy január vége a tél szépségeiből alaposan 
kivetkőzzék. Az idő hirtelen változása csak 
arra jó, hogy az influenzának a talajt elő-' 
készítse.

— Vásártartási engedély. A kereske
delemügyi m. kir. miniszter 1912. évi 93.714. 
sz. a kelt rendeletével megengedte, hogy a 
Zalavármegye területéhez tartozó Csáktornya 
községben az 1913. évi augusztus hó 3 ára 
eső országos kirakó- és állat vásár ez évben 
kivételesen augusztus 4 én (hétfőn) tartas
sak meg.

— Zalamegye népességi statisztikája.
Zalavármegye lakossága az 1910. évi sta
tisztikai adatok szerint 464346, ami 10 évi 
alatt 29217 lélekkel való szaporodást jelent 
(6 7%). A lakosságból férfi 233682, nő! 
232651 s igy 100 férfire 995 nő esik. Hat 
éven alul van 69000. 60 éven felül 33 ezer 
lakos. A magyarság 1900-ban 74 2%-kal 
volt képviselve, most ez a szám 745%-ra 
emelkedett, a borválság is 03%-tel gyara
podott Érdekes, hogy mindkét gyarapodás 
a németség rovására történt, mely ugyan
csak 0 3%-kal csökkent (1 1%). Örvendetes 
azonban a számok tömgkelegében, hogy 
inig 10 évvel ezelőtt az idegenajkuak kö
zöli csak 19 2%-a tudott magyarul, most a 
magyarúl beszélők száma 27'5%-re rúg. 
Vallás tekintetében : a római katholikusok 
száma 922 %-ról 92 9 %-ra emelkedett 
az izraelitáké meg 32%-ról 2 8%-ra
csökkeni írni- olvasni tud a lakosság 63 3 
%-a ( 10 9%). A 6 éven felüliek közt az
írni- olvasni nem tudók száma bizony elég 
nagy: 24 9%. Ügy hogy 100 közül csak 75 
tud írni- olvasni, ami elég szomorú sta
tisztika.

— Céllövészet. A cs és kir. 39. sz. 
ágvuezred f. hó 31-én és lehr. 1-én Zalauj 
v á r, Belica. Muragárdony. Barnása. Dékán- 
falva. Muraujfalu. Bottoruya. Mnraszilvágy, 
Jánosiak a. Drávaszenlmrhály községek ha
tárára kilerjedőleg mindkét nap reggel 8-tól 
kezdödőleg körülbelül d. u. 1 óráig, élestöl- 
tényekkel lőgyakorlatot larl, melyek tartama 
alatt szigorúan tilos az ezen területeken 
való tartózkodás Az országút Csáktornya— 
Belica. Muragárdony, Dékánlalve, továbbá 
Csáktornya—Szentrókusmajor, Muraszilvágy, 
Botfornya, Murau|falu közöli a forgalom ré
szére szabadon maradi : ellenben Muraujlalu 
— Dékánfalva közötti útvonalon beszüntetj
ük és az ettől keletre fekvő kocsiúlon bo
nyolítandó le. Ezenkívül tilos a nevezell két

országutat egymással összekötő egyéb útakon 
való tartózkodás is. Az éleslövészet folya
matát piros-fehér zászlók fogják jelezni Hi
dakon. Ameddig ezen zászlók a rudakra fel 
vannak vonva, a lövőtér területére lépni 
tilos. Erről a kiállított őrszemek gondoskod
nak, akiknek utasításait a közönség feltétle
nül követni tartozik. A földön talált löve- 
gekhez a közönség nem nyúlhat, még ke
vésbé elvihet. Minden a lövés vagy a csa
patok által az ültetményekben okozott kárt 
febr. 3-án a parancsnokság, a netán kárt 
szenvedett tulajdonos közbejöttével bizottsá
gilag állapítja meg és fizeti ki.

— A Házinyultenyésztök Országos Szö
vetsége különös figyelmébe ajánlja a te
nyésztőknek a levágott nyulak gereznája gon
dos kezelését, mert a jó gereznák ára meg
kétszereződött. (Leghelyesebb a lehúzott bőrt 
egy oldali keskenyedő deszkára húzni oly- 
kép, hogy a szőrös oldala a deszkára ke
rüljön.) A Szövetség hivatalos lapja, a Házi- 
nyultenyészlés és Értékesítés, amelyből szí
vesen küldenek ingyen mutatványt, szak
szerűen tárgyalja ezt a kérdést is. A Szö
vetség útján rendkívül kedvezően, majdnem 
ingyen, jó tenyészanyaghoz juthatnak a te
nyésztéssel foglalkozni szándékozók, mert 1 
bakból és 2 nőslényből álló belga óriási 
nyuitörzset 4 K-érl. ugyanilyen ezüst nyul- 
törzset 3 K-érl, bakokat pedig egészen in
gyen adhat ki. Tudakozódások és kérések 
Aulíenherg János tanárhoz, a Szöv. ügyve
zető elnökéhez. Csillaghegy, mtézendők.

— A gözgepkezelök és kazánfűtők leg
közelebbi képesítő vizsgái Sopronban febr. 
hó 2-án délelőtt 9 órakor a Sopron városi 
villanytelepen fognak megtartatni. A kellően 
felszerelt vizsgálati kérvények a m kir kér. 
iparfelügyelőséghez küldendők. Deák-tér. 8.

I R O D A L О M.
- -  A »Vasárnapi Ujsáq« képei közt országos 

feltűnést fog kelteni Blaha Lujza képe legújabb 
szerepében. A többi képek a most megindult szán- 
kázó szezont, az Iparművészeti Múzeum kehelv- 
kiállítását, a francia metszetek kiállítását stb. 
mutalják be. Szépirodalmi olvasmányok : Krúdy 
Gyula új regénye, Szőllősi Zsigmond novellája, 
Fejes István verse, egy új francia regény, Szép 
Ernő cikke. Egyéb közlemények: aktuális arcképek, 
cikk a hóról s a rendes heti rovatok: Irodalom 
és művészet, sakkjáték stb. A »Vasárnapi ljság« 
előfizetési ára negyedévre öt k o r o n a ,  .i *Vi- 
lágkróniká«-val együtt h a t  k o ro n a . (Budapest, 
IV. kér , Egyetem-utca 4.)

Magyar Figyelő legutóbbi számában ta
láljuk dr. Flórián Károlyinak magas színvonalon 
álló értekezését »Az adóreform«-ról. amelyben a 
kényes és bonyolódott kérdést tudományos tár
gyalásban világítja meg. Stress László folytatja 
és befejezi A felvilágosult abszolutizmus politikai 
irodttlmá«-iól szóló történeti értekezé^^^iúf Teleki 
Pál nagyon éidekes cikket irt »l&I^HMgográfia« 
címen, amelyben hozzászól ta
nár könyve körül felmerült kon traverzükhöz. К iez- 
Hónay Káro'y az amerikai magyarság ügyéhez 
szól hozzá igen érdekes eredeti adatokkal. A szép
irodalmi részben találjuk Sunday Károly novellá
ját, a »Páva legény« t és Gesztesi Gyula kultur- 
h ist ói iái értekezését » A nő a magyar mkokóbun«. 
A gazdag és érdekes Feljegyzés rovat egészítik ki 
a szám változatos tartalmát. A »Magyar Figyelő« 
előfizetési ára negyedévre 6 K. Szerkesztőség és 
kiadóhivatal (Budapest, VI., Andrássy-ut 16.)

— A Képes Hét a szokott gazdag, változa
tos tartalommal megjelent. Aktuális po itikai és 
társadalmi vonatkozású közleményein és képein 
kívül Egy Don Juan kalandjai regényének folyta
tását s számos érdekfeszítő elbeszélést foglal ma
gában. Érdekes a Képes Hét állandó rovat.i az 
irodalom és művészetről stb. A lap előfizetése 
egész évre 10.80 K. (Budapest, V., Visegrádi-u, 1Л/а.)



Csáktornya, 1913. januar 26-ga. Broj 4.XXX. god. teéaj.
Sve poáiljke, kaj se tiée zádr- 
2aja novinah, se imaju pos- 

lati na íme urednika vu 
Csáktornya

Izd ate ljstvo :
knjiáara S trau sz  Sand o ra  
kam se predplate i obznane 

poáiljuju.

MEDIIMURJE
na horvatskom i magjarskom jeziku izlazeci druítveni, znanstveni i povuéljivi list za púk

Izlazi svak i t jeden  je d e n k ra t  i to: sv aku  nedelju.

Predplatna céna je :

Na celo le to ...........8 kor
Na pol leta ...........4 kor
Na öetvert leta . . .  2 kor
Pojedini broji koStuju 20 fill.

Obznane se poleg pogodbe i fai 
raSunaju.

OdKOVorni urednik:
ZRÍNYI k a r o l y .

Sur,dink I.J .r .lJ  i »Untaik

PATAKI VIKTOR. STRAUSZ SÁNDOR

Srab na domaéi 2ivini.
Su domaéu 2ivinu more srab muöiti. 

Táj ko2ni beteg jedna s oéima ni vidliva 
mala stvar zrokuje, tak zvana srabska gnjida, 
koja se pod ko2u spravi i tam vuiiganje 
zrokuje. Srab je slrahovitno grabeítliv, jako 
hitro se razáirjava, tak na fletnoma, da za 
malo vréme, kaj Zivine imamii okolo hi2e, 
sve dobiju táj ko2ni beteg.

Ovoga betega s vekáinoma tak prise- 
limu na grunt, ako od ludjega i nepoznatoga 
mesta marho do tiramu Negda pák se tak 
zahodimu öve nevolje, da vu takvu álalu 
zapremu marho, gde je predi srabljivo maráe 
stalo. Negda je dvé, tri vure dosta, da nam 
konji sraba dobiju.

Srab se s vekáinoma tak poéme, da se 
maráe smirum éoáe к sakoj drévi se shari, 
negda tak jako, da se 1 койа orani. Srbeá- 
éicu to zrokuje da su gnjide véé pod ko2u 
doSle. Za malo vréme po mestah, как na- 
primer na lopaticaj, na áinjako, na glavi 
diaka dőli odide, öve fleke smirum vékáé 
nastajaju tak, da se jedna sdrugom skup 
zléje. Na pleáivih mestah se койа nadune i 
как gomboániéina glava male krugljice se 
napraviju. Öve krugljice potlam takaj vékáé 
nastaneju i ak jedno stisnemu, gnoj zleti 
vun. Vnogiput se velike rane napraviju s 
vekáinoma pri konjih. koji se poleg velike 
srbeáéice sikam shariju. Ako srabljivu maráe 
dugó ni vraéimu, prestane jesti, omráavi i 
ako srab po célim téli se razáiri, nazadnje 
i pogine.

Ako nekaj takvoga spazimu okolo marhe, 
ni je smeti niti jedno minutu zakesniti, neg 
odmah je treba po givinara poslati. Ako za 
vremena si iáéemu poleáéicu, tuliku hasna 
svikak budemu imali, da se srab nebude

razáiril po svoj marhi i da véé srabljivo 
maráe nebude na célo lélo dobilo ov beteg, 
to nevolju. Razmi se, da i vraéiti je puno 
leÉi, ako si odmah skrb zememu za lo. 
Opel I to svaki gospodar mora znati, da 
srab slufcbeno se mora prijaviti pri obéins- 
kim poglavarstvu, jerbo to zakón strogo 
zahtéva, koj lo zamudi ili pák hotonce za- 
taji, njega imája juáa kaátigati

Doklam flivinar dojde, té éas i mi sami 
moremu nekaj pomoói, da se beteg ni raz
áiri. Naj prvefo delo nam je vu ovim poslu, 
da beleunó maráe od stranimu, takodjer ce- 
loga, pokroce, éesalo, kefe i druge lakve 
stvari odmah iz átale vun pospravimu i niti 
zanikaj se s ovami stvari nesmemu prebli- 
2avati к sdravomu maráeto Mesto gde je 
srabljivo maráe stalo, odmah posnafcmiu, 
nastila skup pomeéemu i hiti mu ga vun 
na gnoj. Jasle, prééne átanjge i pitline vu 
vruéim lugu dobro zribamu, takodjer celoga. 
kefe i druge stvari, kője se okolo marhe 
nucaju.

BeteSno maráe éistam na fcivinara pus- 
timu i mi samu tuliko mu moremu na po
rnóé biti, da vu redu sveráimu njegve od- 
luke. Koj Éivinarske odluke neöe vu redo 
sveráavati, njemu je kvar bilo áivinara zvati.

Od maráeta i élovek jako lehko dobi 
sraba i svrho toga svaki naj dobro pazi 
nasebe, koj srabljivim maráetom posla ima. 
Na svaki naéin pák potrébno je. da si uvék 
ruke dobro operemu, kad od takvoga mar
áeta idemo.

Proti srabo i tak se je moéi braniti, 
ako na novoma kupljeno maráe jeden éas 
zoseb zapremu vu átalu, ponucane kefe, 
pokroce i celoga ni kupimo, ako pák smu 
itak presiljeni óva dugovanja malo ponucana 
kupiti, barem si tuliku truda moramu zeti,

da je dobro vu vruéim lugu ili pák vu 
sublimatu operemu. Sublimat je najbolsi 
jerbo ni bantuje celoga Naj boIje рак se 
tak moéi braniti proli srabo, ako uvék Cisto 
átalo imamu. Cistoéa je najvekái nepriatelj 
svakomu betegu Stale se svaki dán dobro 
moraju posna2iti i s luftati, koj to veruje. 
da tak mora to biti, on neima velikoga 
posla s nikakvami betegi Nekoji po zimi, 
dva tri Ijedne neufaju átalo s luflati, da 
nebi zima vudrila nutri. Rormeá, kői tak 
déla, neima nikakvu pamel, jerbo tuliku 
bi itak svaki moral znati. da ako élovek 
nemore bez lufta Siveti, onda Dili maráe 
nernore. Svaki se naj zmisli, da : Gazdovu 
okú hrani marho!

Balkimski boj.
Véé na éetrti tjeden ide, da su euro- 

panski delegaluái vu Londonu, ali samu ni- 
kak se nemoreju na ravnati, da bi do kraja 
mira napravili i da nebi pod jednoma céh 
svét moral vu oru2ju stati i nas s mirum 
plaáiti. Istina, da nigdar je ni tak érni vrag 
как ga malaju, ali zato denes joá bi pre 
zárán bilo se vu to za ufati, da ovu zmé- 
áano vréme sbha bude prék nas odiálo. Sad 
se véé delegaluái stém groziju, da svi dimo 
odideju, jerbo ni vidiju nikakvi put, po ko- 
jem bi do mira mogli dojti Drinapolj je joá 
i denes onu meslo, gde se uvék mir zastavi, 
jerbo bulgarci niti éuti neéeju od toga, da 
nebi zadobili ürinapolja, opet luréini pák bi 
sve drugo dali, samu ovu mesto ni, jerbo 
tam su njihovi glasovitneái sullani zakopani. 
Vladari su na trdonu dali na glas turőinom, 
da nek odpustiju Drinapol|a bulgarccjm. De
nes je joá ni moéi znati, ali se nebndu dalje 
tukli, ali opet niti lo ni moéi reéti, da na-

Izvanredna ljubav b Hz njega.
Poleg mórja u Francezkoj, stoji varaá 

Marsilija zlukom, lojest takovo mesto gde 
su ladje vu segurnosti od oluje i vihra. 
Znamenito u Marsilijskom ovom mestu na- 
kladale su se negda ladje galije zvane, na 
kője su Francuzi od sudjivali svoje zlocince, 
da vu belezne verige okovani, robuju, i 
te2ko delaju, как vu naáem orsagu u fes- 
tungaj. Vu ovo mesto dojde jedenput milo- 
serdni sveéenik ili duhovnik, imenom Vin- 
cenci Pavian, gledat öve nesretnike. íz med 
nesretnikov povleée njegovu pozornost nase 
élovek, komaj dvadeset i áest let star i éi- 
nilo mu se je, da nije ov tuliki zloéinec, 
как ovi drugi, a njegovo bledo lice rosile 
su svruée suze luge i 2alosti. Duhovnik je 
stupil к njemu, pák ga milostivno zapita :

Prijatelj! Zakaj tak milo plaéeá? Jel 
morém ti ja kaj pomoéi?

Mnogo mi nemoreju, kuliko morém, 
rád hudem véinil, samo mi poveé prosimte.«

Köb: Lepa njim hvala éastni Gospodin!

Ne prosim ja njih za peneze, kajti njih ne- 
nucam ovdi za leZko moje Vivienje.

Duhovnik: Prijatelj! Govori praviéno 
zmenom, poveé mi kaj imaá na serdeu, ja 
oéem stobom podnaáati, i slobom terpeti, 
samo dali íalost olehkotim.

Rob: Gospodin! Njihovo safcalenje zas 
lufcuje, da njim sve po isti ni povem. 1 sve 
njim bőm povedal. Ja sem sin bogatih ro- 
diteljov, koji su me navek dobro vuéili, te 
su mi bili navek lepa példa, ali zloéesti 
pajdaái, zapelali su mene na veliko zloéinstvo. 
Jedenput iáli jesmo na tudje vadasit. Slugi 
gospodara, Cija je bi la ona zemla, hoteli su 
nam zabraniti, da tarn nevadasimo. Mi pák 
jesmo nje tak stukli i zmlatili, da je jeden 
zrned njih na pol mrtev ostal na zemli. 
Mene je oblast dala vloviti, рак za moje 
zloéinstvo odsudili su mene na áest let 
robstva ili reáta.

Cetiri leta véé se muéim, i terpim ovu 
sramotnu kaátigu Moja je familija zbog 
mene po.dala nesreéna, kajti su naá irnetek 
pravde zbog mene progutale, a otec mije

vumerl od Salosti zarad mene. A kaj sem 
vezda éul, da moja mala deéica i йена jesu 
vu velikoj nevolji i pogibeli, tak da prepad- 
neju od siromaátva i 2alosti, a lo bude mene 
presililo da zdvojim.

Duhovnik : Tisi zaistinu zagreáil; No 
как dugó bude joáée trpela óva Ivója kaátiga?

Rob: Joáée dve leti. Castni Gospodin! 
Ah, öve dve leli budu mi duge как dvesto 
lel, ja njih nebom mogel pre2ivetil

Ah! draga moja 2ena, i mila deéica: 
kaj bude iz vas?

Duhovnik : Poveé mi, ako bise gdo po- 
nudil, i prevzei nase tvoju kaátigu, i zver- 
áaval öve posle kője ti zveráavaá, i dal bi 
se okovati vu 2elezje vu kője si ti okovani. 
jel bi tebe oblast pustila da ideá dimo?

Rob: Zaistinu bi me pustila oblast na 
jedenput; ali gde bise naáel takov élovek: 
koj bi hotel nekriv i nedufcen, terpeti tuliko 
nevolu i sramotu! Duhovnik neposluáa ga 
du2e, nego odmah ide к poglavaru pák mu 
reée: »Poátuvani Gospodin ! Odpustite vi ovoga 
mladoga Cloveka. reáite ga ovoga 2elezja;



bude mir nastal. Sad derziju lurCini veliko krvni boj 9U imaii rned sobom. Viée stotine í po vulicah, nilko je ni ätel je pokopati 
konferenciju svrho toga, da se dospomeneju, Tjudstva je mrtvu ostalo. Okolo Monastira | Prvi dan su Cetiristo albancov zaklali. Tu 
kakov odgovor budu dali vladarom na nji- gde su srbski i bulgarski soldati nastavljeni,i sve je videl JankoviC general i mesto, da 
hov zapisnik Так se Cuje, da itak budu se zapovednictvu je veC sdavnja vidlo, da ne- bi bil siromaäko ljudstvo branil, joS je poh- 
povdali I posluhuuli budu vladare, ako sa kaj se bude skulialo, jerbo jedni druge ni valil bez srdca marho. Kad pak su ni mogli 
vez nebude opet nekakve druge slvari joS terpiju vu Zivim kipu. Так se je i dogodilo.| dosta konjov smoCi, albanci su morali terha 
zahtéval. Kad zakljuCiju sesiju svim herce- Sad MuSiC monaetirskoga ravnitelja kriviju nositi, koje su potlam, kad su od zime i 
gom budu táj tajni zapisnik vu pismenom bolgáréi i silno zahtévaju vu ßelgradu, da glada neodnemogli, sve su je postrélali. 
dab prék. Ako sullan potvrdi ov zapisnik. ga naj kaöligaju. Opet srbske novine bul- Jedua Dila zvana Zena, koja je vu 
onda budemo sloprau; znali. da как su od- garce kriviju i tak veliju, da su oni krivi Priziend iäla s deCecom s jednim rodom i 
luCili, bude mir nastal ili pak na zat budu i oni su zrok krvnomu boju. Da. bi se do s dvema muZkarci, da za pucu opravo kupi 
Stuкi poCeli ätricati kraja pograbili. jerbo je zamuá iäla. Predi как je iz Priz-

Za vezda samu joä grki neCu mir pus- ------------  renda odiSla, prosila je od JankoviC general»
titi turCinom i как novine piäeju, nekoji ЧгЬсЬа lrrvnln^nnoti za Pulnicu> da Íu niáci na Putu nebude
dan su veliko bilko imali na morju Prvi o iu sh ü  u i  v u iu t i iu s u .  bantuval. Putnicu je dobila. Kad su vu Su-
glasi, kője su grki dali vun. tak veliju, dal To je veC stara stvar, da se srbi i al- nibe obCinu doSli, tarn 9U je örbski Zivani 
tursku flottu su na morju uniätili. Opet banci ni terpiju. Ovi susedi se veC na sto- zastavili i makar su pokazali, da od gene- 
turCini pak tak glasiju. da su vu bitki oni tine léta koleju med sobom vu mirnim vre- rala imaju putnicu sve su je svezali i vu 
jak$i bili i niti jedna ladja se ni pokvarila menu sad pak kad je bojno vréme skorom i jedno grabo hitili. Tarn su muZkarce postré- 
ili pak vu morje vtopila. Stoga se to vidi, niti spisati ni moCi, kakve krvoloCnosti sUjlali, Zeno pak su predi osramotili i onda 
da jeden itak laZe s med njih. delali srbi vu Albaniji. To je i za Balkan golu к jednoj drévi privezali i tarn ostavili.

Belgrad, januar 22. StraZa zvane novine l)ez mere. Kaj je samu grdoga, niprestojnoga Na tretji dan su ju stopram na pol mrtvo 
piéeju. da vu Cskubbu pred nekojim dánom 1 hitvalnoga moCi smisliti. to sve po dup- odpustili i vu Prizrendu vu reöt zaprli. 
su tani jedno Zensko strelili, koja se za öU svrSili srbi s albanci. Tu budemu Pri jednim реки je jeden srbski sóidat
Sosuovicka hercegovico vun dala. Navadno ,iaznaníe dali naäim Cilateljom, da kakve hotonce puäku ostavil i onda prijavil, da 
hercegovicu su zato pred soldaCki sud pos- beätialne Cine su srbi med albanci delali. albanski рек mu je siloma zel puäku. Od- 
tavili. jerbo je veliki Spion bila i zato su ju civilizérana Europa bi morala se proli mah su к реки isii i za istinu su puäku 
na smrt odsudili tomu gori stati i s jednim vudarcom zana- tarn naSli. Na jedenput su ga strelili. Potlam

Hercegovica odmah как je boj se poCel, vék za némiU od diví ih s‘v^ ih  joä divjeäe je pekov sin posvedoCil, da ши je otec ni- 
je doSla vu Belgrad, gde su ju s velike-u 1 Ч|г»Ье*И»еве srbe. kaj ui Ы1 knv, zalo su onda sina naj pred,
sveCanostjom gori prijeli. Vu Belgradu su- Krvn!* kuPe|l vu L'skübu. Usküb v a r a ä  Jak» na buhali i onda doli strelili. 
nujeCi polaki su taki onda prijavili vladi. 1 okolica svedoii, как su tarn vadasili naj Specialno beälariju su takodjer napra-
da takvu hercegovicu oni ni poznaju i to Chance srbi i как su sve poZgali. Pel sei vih okolo Prizrenda. Vu jednim selo su
brsias nekakva cigan.c« bude. Vu odsvuneä- su vuigali i slanovmke. ki.ji su bez oruZja srbski lopovi sve kenske vun na Ural.. Na 
nun. minister,umu su itak bolje íenski ve- ̂ kaji na srbe, sve do jeduoga su zaklali. vulici morale su se sléCi, za lem su je skup
ruvali как polákom i veliko veselje je nas- Za Vskübum je jeden gl.buki klanjec, tarn »vezali i morale su tancati. PlaCuC su to
talo vu Belgradu gda je prosila. nek ju na J°s denes na stoline 1 na ätollne mrlvlh je morale sveräili, jerbo vidle su, da samu joS
bojnu polje pustiju. gde oCe beleünike .Ivo- »utri Nulri vu Vistola Voda zvamm klanjcu, Par mmul su vu Z.vlenju. Na jedenput su 
nti. Kormán ju je vu üskübski laborski - К osemdeset mrtvih. Vu Uskübu je Spital,: samu sproiile se puäke iisve su mrtve opale 
Spital postal za dvorjeniku. 2enska ,e vno- ' a spravili 132 b e l e ih  albancov, kojüdoli jedna na drugo. Smejui su gledale 
giput vu Belgrad se odpeljala i uvék se je s" SV1 od K|ada pomrli, jerbo srbi su njim arbske svmje, как se sirote muiiju na skrad- 
tani s naäim Cinovnikom s Krumnickijum n' dad iesd Vnogo rajenikov su vu Vardar nP vJJr1, , . . , . ,
zabavljala. Sad, kad su ju strelili se je za- rieko hiti|b koJa äe nadula od vt,ogo mrtvih Vu Gumez obCini su kenske i decii vu 
zvtdilu, da bormeä „ikakva hercegovica je : v u Uskübu je tridestiosem Zlébov. svi su s amu svezali . onda vuZgali nje. Muki i 
ni .0, „eg Brntinann se p,Se i s pucami e » aPujem e mrt^mi. olci su Io moral, gledatn NoseCe iene su
terguvala Krunmicky konzulata , U g a  Ci- Srbski soldati odmah su poCeli robili i gon vponb , ónak su déle na bajonet na 
ncvnik lak véli, da on nikakvoga posta j e l i j e  bilo se Ireba proli stavili, da Clovek Odurno zabavu su stém dokonCab,
ni inial stom Zenskoin Vn Belgradu su veC, k^ l j »  d°bi vu glavu. Jeden srbski soldal d» su étinslo mnZkarcov polovi , , na Ceter-
, . ... . Г , sp ip tak hvalil (leset Coporov razdeljene su doh postrélali.(JuZe vremena na nju pazili i kad su zez- ||¥Я,П • г,. Г , * л ,. . .. К . ,
„ab, da skim imaju posla. odmah su ju Vnogo albanca, koji ni su n.ogli vujti, Djakova selo su vuZgal, , ljudstvo do 
vloviii i na smrl odsndili Как se d ie  ,' slcrili su se na krov. Takve hiie smu vuZ- lednoga zaklali. Vu Sinira obCini 132, Fer- 
nas konzulatoä je islrogu podigel. 8ali ' kad i e vee P|amen donJ'h dosi8al  ̂ ^ ,nba obC,n‘ 2f ’ Limbizu 193 Kameno-

Belgrad, januar 23 Vu kosovoi vilajelu ialoslno su Prosili za odprosCenje i milu- Glava obCini pak sve su zaklali. Po priliki 
su se srbi i bulgarci posvadili i strahoviten! vanJe Doli smu je potegb. zalem smu je к dvajstipet jezer neduZnih albancov su samu 

____________ vratam postavili i 9ve smu je poslrélali. vu kossovoi vilajetu zaklali.
Samu, da smu deco dobili do ruk, onda Nije moCi sve spisati, jerbo niti papir

Ovo vain mojih ruk i nogah, da mi nje oko- smu ápara|| kuglje, decu smu sbajonetami nemore sve one svinjarije prederZati, kaj 
vale vu Zelezje, pripraven sem vse podna*: sprepikali. Так smu ostavili mesto. da niti Je sve srbska marha tam s Ijudslvom de- 
âti I terpeti öve |oáCe dve leti.« Poglavar jecjen clovek je ni Ziv ostal. Ia*a Vladari imaju jeden kontrakt med 90-

se jiko zaőudi, 1 poCel je odratuvati Duhov- Takve svinjarije эи viteZki srbski sol- bom, da vu bojnim vremenu niSCi nesme
mk;i. ali mu duhovnik veli:t Mladi ov clovek delali, officirom na oCigled, koji эи je wirno ljudstvo bantuvati. Gde su sad. da
bude oslobodil svoju familiju, od nesreCe, i joS  ̂ tomu pohvalili. Sigurnu, da na takov 1° n' vidiju i da céloga svéta naj grflje 
bude n)oi na veliku hasén; ja pako jesem nH£jn srbski tumasti muZ je misül, da to smetje ni kaätigaju i za njihove strahovitue 
sarn, a dve leti fri?ko mi budu prelle.* | je 8|ava njemu. c'ne nie na rec* n* pobereju. Zakaj su onda
Poglavar anda prislane na njegovu volju. Kalkandele seli osemdesetpet alban- zakoni i kontrakti, ako takve bludne stvari
1 dal je odkovali mladomu Cloveku Zelezje, cov kojj gu nj|jaj nj t),|, krivî  sterlili su se nioreju dogoditi vu ime kriZa i vu ime 
1 zakovati vunjega toga sveCenika Oslobod- je j’ hiZe porobili. 2enske i рисе, med kojemi civilizacije. NeCemu nikaj к coj deti, jerbo 
jen roh opadne od zahvalnosti na kolena., au cjcsel> dvanajst lét bile stare, beátialno • lo Je veC lak strahovilno, da Clovek гика 
pred svojega osloboditela, obine mu noge su j e 8 ’muCj|j \ osramotili. Lasi nam gori drvCe, da öve réCi na papir meCe. Nisu ova 
nataplajuC njih suzami radosti i zahvalnosli, icjej u kac| eiiamu, da s nabitami revolveri marha drugo vrédna, äto bi je na male fa- 
>iato se Zurno spravi na put dimo. 8U 9j|j|j mu2e j roditelje, da su nazoCni lacke rezal. Bormeá nebi imái gréha.

Milosrdni pako sveCenik ostal je dve morali biti pri ovim merclivim poslu! Fero- 
leti vu suZanstvu, dobrovoljno opravlajuC soviCban seli su takaj sve zaklali, tu je КАЛ J K  N O V O G A ?
vse najteZeäe posle, i bil je veem ostalim jednoga zaluCeuoga albanca Zena pograbila ------
suZnjom lepi primer poterplivno9li. Svim je puäku i Sest srbov doli strelila, razmi se, - -  Obceniti s t ra jk .  Socialdemokrati
bil tMäilel i navuCitel, te je mnoge zloCince da niti ona je ni Ziva ostala. Vu ovim seli su se dospomenuli, da joä ov ili pak drugi 
dopelal do toga, da su se poZaluvali za j lezerodvésto albancov su neCimurnu zaklali. mesec obceniti strajk sloZiju po célim orsagu, 
svoje grebe, i zopet poCeli Ziveti krepostno j Vu seli su samu tri turski deCeci ostali Zivi, jerbo se njim ni dopada on növi zakón, ко- 

Oletics M átyás . Pristini ali bilo déle, ali starec, sve su jega sad oCeju napraviti od sbiranja able-
________ 'dőli spikali. Mrtvi su po tjeden dan leZali gatov. Predi je lak bila réC i obeóanu je



bik>, dn sbiranje bude lajno i svaki bude — Zaklat je otca. Na gostuvanje jej — Nova itib ra . Po növi leli su Steli 
sbiraé, ko» je dvajsliéetiri lét star. Sad pák Slel iti éanga JoZef merkmski deéko. Na po novim zakonu porciju térjati, ali na sve 
lak oéeju toga zakona potvrdili, da samu zabavu bi bil nucal Sest korún, jerbo pakjslrani su se proti stavili i zato je kormán 
Irideset lét star őlovek bude imái votuma, je ni imái, od otca je zuhléval, naj mu oniodredil, da joS za jedno vréme naj tak os- 
ako porciju plaéa ä ako je ni sam svoj, ba- da. Olec ni mu je Stel dali i nad lem se tané, как je predi bilo. Ov hasén bude svaki 
rein dvé leti je pri jednim gospodaru. Tajno je neéimurni sin tak razsrdil, da je pogra- moral po vremenu plaéati, koj od 800 ko- 
sbtranje pák samu po vekSih varaSov bude. bil noZa i otcu vu srdce zapiéil. Nesreéni' run vekSoga hasna ima. Plaéalo se bude: 
Poleg toga teZaki, detiéi, slugi i drugi poS- clovek odmoh je vumral Deéko je skoéil i L  , űnA . , nAA . . .
tem poglavari domovine opet nebudu mogh nekoji dán se je skital po okolici, all glad |  ̂  ̂  ̂  ̂ ^
pontiéi, da bi votum imali. Zato su sad ga je itak mod Ijudi do tiral i lak su ga * Ю00 » > 1100 » 1 *
zrekli, da svi skupa poémeju sfrajkati i lak Zandari vlovili i vn salmarski rest odegnali. * H(jo » » 12)0 H
dugó ni slaneju vu nikakvi posel, dokliim _  Betyár okolo Érmelléka. Okolo ’ I2oo ! ! ISOO » 9 I
nekak drugaé nebudu naredili ov zakón Vu Érmelléka strahuje jeden Zivan, Nagy Sándor 9 1300 » * 1100 » 10
BudapeStu i mesari su se socialdemokrati stanovnike. PuSku i revolver« ima i kam , 1400 , , 1 Ш  9 u
sklopili i zrekli su, ako na to dojde red, dojde sve odnese. PajdaSe neima, neg sam 9 1500 * » 1HOO » 12
da bude po célim orsagu strajk i oni zap- hódi. Stanovniki tamoSnji strahovitno su > j 700 » H  *
reju mesnice. Daklem vu BudapeStu nadjati straho pred njim. Vnogipul po bélim dano , 170() , , 180() „ 16
se moreju, da nebudu nigdi rnesa dobili. |etí na konju prék obéine vés napijeni , j 8QQ э , 9 j 8 9

— Na smrt sgaáeni soldat. Poleg skradjenim blagom. Céli Sereg Zandarov ga , 1900 » » 2000 » 20 »
Tűin varasa vu Austriji v srédo vjutro n a : naganja. Obkolili su jeden veliki falat zemlje , 2000 » » °200 » 28 *
9mrt je povozil cug soldata. koj je na most j Veé ^va Ijedne ga iSCeju. ali nigdi mu na э 2200 » » 9499 » 20 >
pazil Nesreéni deéko pri Ki peáiékim regi- (rag nemoreju dojti Selski stanovniki su , 2400 * , 2600 » 30
m**nto je sluZil vu Klosterneuburgo  ̂ presiljeni po nőéi na öblöké jesti mu pri- , 2000 > » *'800 > 34- »

— Soldacke patrole na sprih praviti, da je ni bantuje, к tomu рак i vno- , 2800 » > 3000 » 38 »
puske dobiju. Soldaéko zapovedniétvo je gjput ga skrijeju pied Zandari, koji ga sad » 3000 * * 3200 » 4-4- >
ódredilo. da sve patrole, kője okolo maga- p0 bliínjih goricaj iSéeju. Véé je vnogo duS , 3200 » » 3400 » 50 *
zinov straZiju, na Sprih puSke dobiju. Sprih spravil na drugi svét, ravno tak, как pred > 3490 > , 3000 > 50
bude malo debeISi od zajeékoga Spriha i to nekojom letom Vitális Imre. , 3600 > * 3800 * 02
1». rftzani olov Ш '.Zmo je to lak odred- _  Sed em d ese td ve  leti s t a r  m l a - 3800 . . 4 0 0 0  . «8 .
jono, da zadnju vréme uvék se sumlj.v, lo- d o . en ja  . dwajstj |ét s t a r a  z a m é n ic a  , 40()0 , , Ш ()  , 76 ,
pov! sknvafkaju okolo magazmov. Ovi aten- Vn Bu(3apeSlu 8J diStrikluSu zanimivna t e -  , , , , , , ,
tali proli Slrazi i proli magazinom se naj ,)j(ba se dogoddá. Udv-агой Joíef sedemdeset-1 1 la  ̂ d,alJp [Joleg ovoga zakona , od
viée po nőéi pripeli i soldali vu ktmci na ()vé |p|| 8,Br , |aS si zoi Wasel Hermin ! ^ Г Г' ,Г", bode ,reba #l,bru plaÉa"' NiJe 2nali.
jedno kuglin nabilom puSkom nemoreju ni- j,-ranfi4ko d va| s|i я,яг0 j ako lépő pucu kbk budtÍu éls,08a hasna Samu
koga Irofitl. drugoé pák deneénje soldaéke Po sdavanjll au odmah na kolodvor odiSli !ul,ku zna,nu’ da napnmer meSIri, Stacunan,
puSke jako dalko neseju i lak se lehko pri- j 0<jpuluVali su vu Taljansko kerémari, lergovci i t d. jako budu obler-
peti. da poleg lopovov nedűben élovek bi ’ , . T. . .; Seni i svrho toga po veksih varaSov smirum
smrt moral podnesti ili pák zanavék kriplec ^ e s r c ^a * . 1 . 8 1 der^iju sesije proti ovi porciji i prosiju kor-
bi lehko naslal. Nőve puéke na slo korakov P f líkl regiment na so daékim piacú se vu- mana da naj nekakov dr , ra^ „  ,/a avi 
jós osmrlijn élovek» I le*i bude s njih Iro- 01 "a *n«*.npuSke slrélah. Как su se n.u* - |Takva stsija je , vu Csáktornya varaSu bila
fili i opel na vekSo daleéinju ni na praviju ra 1 1 ' uPil samu na jeiinpii » nei.at .i р01ец öve porcije su véé vise ablegali vun
kvara nednünomu Bonne« lo je ,ako spa- *e *Prof la H n a  maSmpuSka i hilala sebeis| ||, |z lnunkaparla. 
molnn kuglje, как toéu. Bella Arzén, Pálinkád S í- ;

1 Vrl eofttnuirn,, q mao íar i  Vu mon ‘ Cimponeriu Luka< honvédi su stra- — ‘me zako n a .  Vu Segedu se 
vre sgotov im u s  m ag jar i .  vu hoyj(|10 bl|j |)Iazéram Vu OrSovi, kam su PriPell!o " ‘inuéi tjeden, da vu jedenajsl gra-

Pai.éovi se pripetilo. da vu jedni kavani '(j №ца Arzína s„ doSuji zinn su policaji i leíaki doSli, к Lajko
sama vei,ka gospoda ... se zabavl,ala. Med ' ' - , и veC Ferencuvo hiiu, gde je svojun ob.teljon.
n„m, je led na slrahovdno lépa frajbca I. la. p Ura,Uülna je vumral. |)víl ^tanúval Na zapoved su tékák, s piki poéeli
Spomenek je od srbov od magpirov b,l 'Jrazlepali hiíu i síron,»«ki obilelj je piacúé 
Jedenput samu vei, frajbca : Sad je m naj - bejkai vun na zimu Policaji su srekli, da
bóléé vréme za magjare no búdén,u vre s ~  Л “  d , , !P » т£ч| Hm p'lnoga vu "„e zakona budi, raztepl, l.iku Siromaski 
njimi sgotovili! Go^pockn рис«, как se íz 8íJn- ,,),nlH< l,n,< 11 ; 104,11 , im J* anoga kamtanstvo ip Kpí^mI i i-m, ,o
ovih par rééih vidi. \v)e bila magjerka. Otec ,llökoga oberhulinanda, koj |p véé par tjed- ^  da za jgl|nu su 'odredfli da* mu node-
njpzin je na| vekSi bogataá vn varadu. Po- nnv 1)11 ,a,M- Odegnali su ga vu soldaéki ^  In .̂oku jerbo I aiko kői ie íma |ч"Ч
éul íp ovp jvHamp rééi iedcu na^ officir reíl injemika se svigdi pnkazal. Policija i ' A 1 , UJcui jp ovp íznainp u n  jenen n.ts oiiicir. J 1 J |,*la bez dopudCenia do$tukal stanie s ied-
odmah se je slal i odisel i za kratko vréme -lp , , ino 4<llko PHsku i,TJMla ua 1 kdd (Ю1п 2(JInj,tí па1),1от sü4un) v.. nniirill
soldaékom palrolom je nazal doéel. Palrola su ve  ̂ usvedoéili, da je ruski ^  smiliivali siromaku i odredili su da mi
je postala med vrati s nabitami pudkaim, ^P10"- odninh su ruku deli na njpga. Vnogo 0Sj(?i|ifi ||lZ|̂ a |)0klam ie Laiko dimo do«5p/
na kője su bajonete nalekjene bile Oífinr kompromilalmh stvanh su naíli prijem i  ̂ ■ vpé hi^iéka épz nolnvim ыи i ,
s,»ne к «loh, ! n» glas veil: Vu ime zakona, na „jegvim .tanú: mkak nemore tajili. da nevoVje je
frajbca. odmah moraju iti s menőm! Műk- "'Iе vu aluzl" ponorela Obilelja budu odvezda speneil
karci su gori poskakali i za pucu su se — Otec i cer. Matyók bereue Sorok- podpiraIi
zeli. Na to jp i patrola skoéila к stolu i Sarski stanovtnk se je vu pravu svoju dvajsti
srbi su zanémili, frajlicu, koja tak gustuSa lét star éerko zaljubil i smirum ju je nago- Vuki. Vu MaramaroSvarmegjiji céli
imala na magiare. odtirali su vu rest Za- varjai, da naj snjim divi. Mimiéi tork pod vukov hódi od sela, do sela. Nuter
badav otec i céli varad pro-i naj ju vun îhti ju je Slel. ali puca ni se mu dala. v e*Ou vu ° ^ lí,f* 1 ,ned hidnoin divinom
pustiju. nigdi se ni moreju na moliti. Fraj- Bestiáim otec je na to zube ji zateknul i Vví*lkl kwir ^éla)ű. Naprimer pri Kimpian 
lica si véé dva Ijedne premiélava vu reStu. pucu zaduSil Kad su ga dandari vlovili i <?n,pleiu au po bélim dano na dvor vdrli 
как bude sgotovila s magjari. na red pobrali, da zakaj |e to napravil, sme- 1 j ),rk|b > dva pse su razlalalali i

— То su moji najbo ls i  prijatelj i .  |ué je rekel: Nime je dtela rada imali i zato P0^orli ^ad öU »ludbcno vadasiju odredili
Jedpn lőispan vu ßanatu je takodjer dobro sem ju zalnkel Neéimurnoga krvoloka su na Nukr- l^kodjer soldate i dandare su pos-
shodil. Ni sdavnja. dojde к njemu jeden véé prék dali sudu. Nad svojim grozovitnim ,a 1 ,a,n' da ^arf‘m Ijudslvo obraniju.
visoki officir i pokazemu jedno listinu. na é»nu nikaj se ni Zaluje. Mali je od Zalosti
kojuj su sedemdeset «rbski izdajniki bili. zamrla i lak sbeteZala. da je véé mrtva, O b z n a n e  u r e d n i k a
Zapoved je bila öve odmah zaprli. Kad je как Ziva.
főispán prcéilal listinu. pre blédcl je i za- — Stekli  pes. Erdei Iélvana je .lekli ers'cs Mihály. I.cpojP «.Мм. .b ». bnmte
kriéal: Za petram Bo*ii! То su moji naj- pes vgrizel, mse |e dal vraéili i minuée í» ',*5 T -J'""7 ° ,W  - avuíUefj, ». nevuei,»»u»
bóléi prijatelji. najmenje evnki tjeden barem dane je i un osteltel i med strahovilnemi , i  " "Jl гг*̂ ' 1 'lrus' s,<‘p'lll‘‘bl
jedenput su pri mojim sióin! lm je nebu- mukami vumral. Seal múzkarcov kó i ú ^ 7 1 . ь ......
dele móriig zaprli’  Nebudem. odgnvori offl- okolo „jega bili. su vu Budám«I odpeljali 7 ?  s ' " T T  J“ .......... . V**
cir, jerbo véé su svi sedemdeset vu reélu! da je lám vcépiju. ' ’ , ’"m p ,p l"k" 1 t'-J i-“ ! célú stvftr javil 'kol.komn nadzorniku.

к



A  C s á k t o r n y a -V I t / é  k i  T a k a r é k p é n z t á r  R é s z v é n y t á r s a s á g  jj
1913, év i fe b ru á r  hó 24-én tié l u tán  :t ó ra k o r  ta r t ja  m ey az in tézeti ház ta n á cste rm éb en  V

XVII. évi rendes közgyűlését, |
am elyre  a t. ré s z v é n y e se k e t t is z te le tte l h ív ja  т е  ff /

C sá k to rn y a , íiPílí. é v i ja n u á r  hó 22-én. '
AZ IG A Z G A T Ó SÁ G . f

T Á R G Y A H i  \
1. M e g n y i t ó .  í
2 . K é t  r é s z v é n y e s  k i k ü l d é s e  и k ö z g y ű l é s i  j e g y z ő k ö n y v  h i t e l e s í t é s é r e  •
H. Az a l a p s z a b á l y o k  m ó d o s í t á s a .  I
4. Az i g a z g a t ó s á g  é s  a f e l ü g y e l ő - b i z o t t s á g  j e l e n t é s e .  :
5. Az 1912. é v i  z á r ó s z á m a d á s o k  m e g v i z s g á l á s a ; a  m é r l e g  m e g á l l a p í t á s a ; a  t i s z t a  n y e r e s é g  í

f e l o s z t á s a .  :
6 . H a t á r o z a t h o z a t a l  a r é s z v é n y  t ök e  f e l e m e l é s e  t á r g y á b a n .  I
7. K é t  i g a z g a t ó s á g i  t a g n a k  9 é v r e  v a l ó  m e g v á l a s z t á s a .  .
8 . X e t á n i  i n d í t v á n y o k .  525 1—3 |

40. §. Minden egy-egy részvény tula jdonosa jogot ád a közgyűlésen való jelenlétin és azon a határozatok hozatalában való befő- 1
lyásra. Egy részvény egy, két részvény pedig két szavazatra jogosít és így tovább egész öO-ig, melynél több szavazat egy személyben nem «
egyesülhet, bármennyi részvényt képviseljen is valaki akár a saját, akár a meghatalmazója részvényei alapján. I

41 §. Л tanácskozási és szavazási jogot a közgyűlésen minden részvényes személyesen avagy meghatalmazott ugyancsak rész- I 
vény es által gyakorolhatja. E jog gyakorolliatására megkívántunk, hogy úgy a megjelenő, mint a meghatalmazó, valamint meghatalmazott j
részvényes is nagykorú legyen és részvénye a közgyűlés előtt legalább 4 hét óta az ő nevére legyen a társulatnál elkönyvelve és végül, hogy I
á szelvényeket tartalmazó részvénye a közgyűlést H nappal megelőzően lett légyen az intézet pénztáránál letétbe helyezve. \

42. .4 törvényes képviselők, valamint a gyámok és gondnokok kivételével minden más meghatalmazott szabályszerű rneghatal- j
ma zással tartozik abbeli mivoltát igazolni. I

i

f MEGHÍVÓ.
i
I A  Stricióvári Takarékpénztár Részvénytársaság
£ 1913. február hó 23-án  délután 3 órakor tartja  meg intézeti helyiségében

> VII. évi rendes közgyűlését,
J  melyre a t. részvényesek tisztelettel meghivalnak.
i  Stridóvár. 1913. január hó 4-én.
J AZ IGAZGATÓSÁG.
j  TÁ R G YSO R O ZA T:

l. Megnyitó.
Г 2. Két részvényes kijelölése a jegyzőkönyv hitelesítésére.

3. Az igazgatóság és lelügyelő-bizottság közgyűlési jelentése.
4 Az 1912 évi zárszámadások megvizsgálása, a mérleg megállapítása, a nyereség felosztása, a felmentvény 

megadása.
Г 5. 2 igazgatósági tag 3 évre leendő megválasztása.

fi Az ügyv igazgató fizetésének szabályozása 
£ 7 Az alapszabályok 31. és 32. §-ának módosítása

8. Neláni indítványok. 509 3—3

f Minden egyes részvény a közgyűlésen egy szavazatra jogosít, de 3ö szavazatnál többe! akár saját részvényei alapján, akár meghatalmazás utján senk'
“ sem gyakorolhat
к Szavazati jogát minden nagykorú önrendelkezési joggal biró részvényes, akár férfi, akár no, gyakorolhatja, de megkiv&ntatik, hogy részvényesi mi-
P nösége a közgyűlést megelőzőleg 30 nappal a részvénykönyvben igazolva legyen
“ Jogi személyek, kiskorúak és gondnokság alatt állók csak törvényes képviselőiük által, habár részvényesek is, képviseltetnek.

t
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JVIcgbívó.
A  C s á k t o r n y á i  T a k a r é k p é n z t á r

t c. ré szv ény es e i
a z  19 13 . év i fe b ru á r  hó 42-én ti. и. 3 ó ra k o r , C sák to rn yán , a t á r s u la t  s a já t  h á z á b a n  ta rta n d ó

X LI. re n d e s  k ö zg y ű lé s é re
tlsz  te le t te l  т е  yh Ivat na k.

T a n á c s k o z á s i  tá r g y a in a k
a) E ln ök i  m e g n y i t á s .
b) A k ö z g y ű l é s i  j e g y j ö k ö n y v  h i t e l e s í t é s é r e  2  r é s z v é n y e s  k i j e l ö l é s e .
c )  Az i g a z g a t ó s á g  é s  f e l ü g y e l ő - b i z o t t s á g  j e l e n t é s é n e k  l e l o l v a s á s a . a  f e l ü l v i z s g á l t  é v i  s z á m a 

d á s o k  é s  a í e l m e n t v é n y  f e l e t t i  h a t á r o z a t .
d) H a t á r o z a t h o z a t a l  a  t i s z t a  j ö v e d e l e m  m ik é n t i  f e l o s z t á s a  i rán t .
e) Az a l a p s z a b á l y o k  32. § - á nak  m ó d o s í t á s a .
1) I g a z g a t ó .  3 i g a z g a t ó s á g i  t a g  é s  a f e l ü g y e l ő - b i z o t t s á g  m e g v á l a s z t á s a .
g )  E s e t l e g e s  i n d í t v á n y o k .  523 1—3
C sá k t o r n y á n ,  1913. é v i  j a n u á r  h ó  14-én.

A z  ifia z j/ a tő sá f/ .

37. íj. A tanácskozási és szavazási jogot a közgyűlésben minden részvényes személyesen vag\ törvényes meghatalmazottja 36. §) által gyako
rolhatja ; de ezen jog gyakorolhatására megkivántatik, hogy a részvényes legalább 2U éves és részvénye a közgyűlés előtt legalább 2 hét óta a társulat köny
vében az ő nevére legyen beirva és végre, bogy az szintén a k ö z g y ű lé s t  3 na pp a l  m e g e lő ző le g,  a z a z  1913. évi  fe b ru á r  hó 19- ig az  i n té ze t  p é n z t á 
rába letetessék.

Meghatalmazván vök csak részvényesek nevére állíthatók ki.
A megvizsgált évi számadások, az üzleti jelentés és a felügyelő-bizottság jelentése, a társulat üzleti helyiségében a közgyűlést 14 nappal megelő

zőleg a részvényesek által betekinthetek.

» ,  <
> 1 4 6 6 R I V Ó .  <
I » CStmiYM SZÉKELŐ MURAKÖZ! TAKARÉKPÉNZTÁR RÉSZVfШ Ш Ш О  (
I t7 1913. február bó 2 7 - cn délután 3 órakor, eaját helyiségében *

! x x x i i .  ^ E J V Q O E S  j < ö 2 Q Y Ü J L i i ; S i ; X  !
^ tartja meg, melyre a t. részvényesek tisztelettel meghivatnak.

I -------------  <
I T Á R G Y S O R O Z A T :  ^
| 1. A gyűlés megnyitása ;iz elnök állal. ’y) ^
* 2. A jegyzőkönyv hitelesítésére kél részvényes к ilelölése. Я
к 3. Az igazgatóság és felügyelő-bizottság jelenlése.
“ í. A zars/ámla helerjesztése és az e fölötti halározat. A mérleg jóváhagyása Az osztalék meghatározása *
щ és a felmentvény megadása /í
" 0 Három igazgatósági lag és a felügyelő-bizottság megválasztása. Я
I  (>. Esetleges indítványok. /í
к C á k to r n y a .  1913. január Idán. ^

f  AZ IGAZGATÓSÁG. I

-------------  í
" . A tanácskozási és szavazati jogot а к izgyülésben minden részvényes személyesen, vagy meghatalmazottja által gyakorolja de ezen ins Я
к gyakorolhatására megkivántatik, hogy a részvényes legalább 20 eves és részvénye a közgyűlés előtt legalább 4 hét óta a társaság köm veibe, az ö névéi? Л
■ legyen beírva é9 végül, hogy a részvény a közgyűlést 3 nappal megelőzőleg az intézet pénztárába letétess« k.  ̂ n< vere za
V Meghatalmazványok csak részvényesek nevére állíthatók ki. V

_ ________  í

Nyomatott Fischet Fülöj) (S lrausz Sándor) könyvnyom dájában Csáktornyán.
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CF U C A T l h C  TAI  Ál  M Á IIII I közhírré teszi, hogy s eäiklornY^ikir járás- Árverezni kívánók tartoznak a becaár
u C N u n l l U u  I n U n u n f i n J  I bíróságnak 1912 évi V 222 -48 sz. 10»/. át készpénzben vagy óvadékképes pa-

113 1 végzésé következtében Gschwm.lt (éle Szesz- р|гьап a kikü,döll ke2éhez letenni.
Kerjen ingyen  p ro sp ec tu s !! gyár, Gross В cégek javara 139 К 44 I. s „ .

“ •* 0°г|“ кмп.вог,й"'*п“ ” п kü,di £ £ &  Ä E . ' Ä Ä  - «  W  » « '
POLLITZER SE RIIIM PILA TO IIIH  relvény, szeszes italok és egyéb üzleti fűszer- Г1'?9' a “'ásodikat ugyanaítól 30 nap alatt

, . a harmadikat ugyanattól 45 nap alatt, minden
sp ec iá lis -o rvo s i rende lő in tézet ‘  álló ingóságok nyilvános árverésen egyes véle|ár, * ’ 8zlet után az árverés nap-

B « P A ? ö r ,  VII., BáH ía i-U t 10. félemelet. «  ' Mely árverésnek a Csáktornyái kir já- í 4 ' 61 s z á " ‘ k * m * ' o k k * 1 f ,8 * " “  a z

f  4 a I#Ía I*iiÁh iia Ii Csák tornyán Dák ulca 7 szám alatt leendő >üle8 meghatározott árverési feltételek a hi-N7Í1!nílllyпПИПК eszközlésére Vi,li«los órák alatt a perlaki kir. jbiróság Ikvi
I lL U lU U llfU liyU ll 1913. erl január hó 27. napjanak i. u. 2 óraja °?í ‘á 'yá"áll Hodosány és Perlak község elöl-

Ajánlom teljes sza va to ssá g  mellett | haláridőül kitüzelik és ahhoz a venni szán. г ^  
szo kván ym in őség ü f. ásó W á n y a i m a i ' dékozók ü|V megjegyzéssel hivatnak megd Perlak, 1912. nov. 7. 517
jobb bor- és Cseiiiegtf.ijokb.ni. Közöttük ho*V »* érintett ingóságok az 1881 évi
»Xreácza (Bánáti Rizling,) a legkitűnőbb- LX. t.-cz. 107. és 108. §-a értelmében ké3Z- 4b84/tk. 912.
nek I izonyult és rendkívül bőtermő borszőlő pénzíizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek becs- i A rrp ró a i h irH atm ónv
és »M uscat Csabagyöngye« a legkorábban áron alul is el fognak adatni. Ezen érverés A‘ .
érő csemegeszőlő. Ezenkívül R ip an a Por- az öáSze3 eddigi foglaltatok érdekében szín- A Csáktornyái kir. járásbíróság közhírré
t a h i  ís( Rupestns-M on .cola snna és gyö- meotartatni log leszi. hogy Wollák Rezső Csáktornya, ügyvéd
keres alanyvesszők a legjutanvosabb arak CI1 K ' u * ...  .’ . . . ,, Л r ,
mellett.. Csáktornya, 1913 január 7. 520 altal ^pviselt Csmrecsnyák Flórián farkas-
• E r z s é b e t  SZ Ö lÖ oltvány te le p *  hegyi lakós végrehajlatónak Csmrecsnyák Jó-
Tulajdonos: S c h m id . M átyás BOGÄROS 1 9 1 2  «  I  h * I ' и ' f o «,2.1-6 (Toronuimegy.) ArVXTési h ird e tm é n y . kó végrehajtást szenvedett elleni 12b К 80 f

Á rje g y z é k  in g y e n  és b é rm e n tv e . 1 k ' «7 * tőke és jár iránti végrehajtási ügyben az ár-
: * A perlaki kir. járásbíróság mini Ikvi уеГ(Ы az 1881: I.X le 144 ét 14t> §§-ai alap-

E L A D Ó .  £■“ * *  le3Zi’ , hogy dr Reményi ján elren-delle minek lolylán végrehajtató-
Zoltán perlaki ügyvédnek Jegyűd Lőrinc es „ ;ik |26 К 80 f löké, ennek és pedig 15 К 

M á s  v á l l a lk o z á s  m i a t t  M u ra s z e n t -  neje Kochs R t ImIi csehiaki lakosok elleni 20 f, után 1910. évi oklóber hó 15 nap- 
m ú r in  k ö z s é g b e n  l e v ő  1 h o l d  i n g , a t -  végrehatási ügyében 24 kor 02 I löké, eu- jától, 15 К 20 1 után 1911 május 1-től 16 К
l n u t 9 b e l s ő s é g e t *  a  r a j t a  l e v ő  ő s z -  nek 1912 évi jul. l-lől járó 50/0 kamatai'20 f után 1911. okt. 15 tői, 15 К 20 f, után
s z e s  é p ü l e t e k k e l  e l a d o m .  10 kor. 04 f, eddigi 13 kor. 30 t árverési 1 9 1 2 . május 1 -től és 06 К után 1912. évi

Az é p ü l e t  k o r c s m n h e l y i s é g n c k  i g e n  költség behajlása végeit a uagyk tmzsai kir. augusztus hó 15 napjától járó 5e/e kamatai 
n lkn l/ rn s ,  v o l t  i s  b e n n e  sok  é v e n  ú t  törvényszék, • perlaki kir. |árasb róság terű* 17 \{ 70 f végrehajtás kérelmi, 20 К ár-
k o r c s r n n . Iel*jn lekvő a csebtaki 2.И szljkvben felvett verés kérelmi és a még felmerülendő költ*
,lf, a H U N Y A D I 0 1 O i tG  > 42 kor. ingallauuak R. 9 sorsz. alali leiére ségekböl álló követelés kielégítése végett a

Mnraszentmurui. 140 kor. a csehiaki 68/ szljkvben lel veit nagykanizsai kir. lörvényszék és a csáktor-
*J/1 áh L ááfgáMBjM i u l n l t b U t  ;,i)* sors/ ingatlannak R. 4 sorsz. alatti ’/« nyal kir. járásbíróság területéhez tartozó és

# * részére 234 kor. a csehiaki 688 sztkjben a végrehajtást szenvedő tulajdonát képező
annak, aki S p i t z e r  I l i v h o r d  voll perlaki uras , (elvett 44 hrsz. ingatlannak R. о és / sorsz a királyaki 56 sz tkvben 119/a hrzsz. alatt
k J n V ^ u l á l l u - M i к '* * ' alal11 ’ 8 ,éöi5ére 62 k? r ’ a . Perlakl ‘̂ 97 felvett egész ingatlan 1080 kor. becsértékben,

nceTcoDcipuienuc ocuTunmocupccn i couicr ь u I jbi п fel veit 1804 0 ‘írsz ingatlannak 2. az u о öß sz Ijkvben 119/2 brzsz. alatt
OESTERREICHISCHE BENZMOTORENGESELLSCHAFÍ m. b. H. ;i és \ sorsz. a. */4 részére 18 kor, a per- (elveit egész ingatlan 56 kor. becsérlékben,

laki 4497 szljkvben felveit 2496/a hrsz. in- az. u. 0. 56 sz. Ijkvben 119/9 a. brzsz. alatt 
Am  i f i  И IIII Á H I i 4(1 f  11 Л IIII gatlannak R 3 és 4 sorsz. a. V4 részére felvett egész ingatlan 333 kor becsértékben,
H í III IIIIII U 11111 U I V С II U ko1 ' a szljkvben felvett HZ u 5 áZ ijkvben felvett legelő és erdő
l i b  U) i i y U j U l J I U l F L I i y  2496/6 hrsz ingatlannak R. 3 és 4 sorsz. hielőleg >/7*^ része 5 kor. becsértékben

je g y z e t e k k e l ,  u t a s í t á s o k k a l  é s  m a - * • ’/< ré f  ^r-, összesen 674 kor. kik,- ,9,3 . 'ét, február bé 1N 1 délelőtti 10 érakor
(rtT«ii»ávQfrkbbnl öll.'ifv., ÍJ 4 _  allasl a ,^an’ 1,11,11 ê^árban es pedig ^,r |̂y|ak községházánál Wollák Rezső íel-
g y a raza tO K ka i  e i i a i v a  . . ÍV O. cseldaka. ingatlannak Lsehlaka községházánál peresj ügyvéd vagy helyelles3e közbenjöltével

Kapható: ^13. e»i február hé 15-iK napján d. u. 3 érakor megtartandó n y i l v á n o s  b í r ó i  á r v e r é s e n  e la -
a perlaki ingatlan pedig datni fognak.

S á n d o r  1913. évi február hó 15-ik napjan d. e, 10 érakor Kikiáltási ár a fentebb kitett becsár
a perlaki kir. járásbíróság Ikvi osztályának melynek */*-nйI alacsonyabb áron a király-

k ö l iy v k e r e s k e c lé s é b e i lC s á k to r n y á n .! hivatalos helyiségében dr. Reményi Zoltán laki 36 szljkvben 119/2, 119/5 hrzsz., az

U o rQ ^ H in h on  u z l e t k e l y i s e g ,  N l/ n rn yH in i i  ,/ ,iaJ n iUu )e se  adhatók, a királylaki 56 szljkvben 119/b.
V d ld L U ll lU d lI  m e ly b e n  több  év «  W aia tU IIIU  Ciinska p ro s to r i j a  SU hrsz. alntt lelvet ingatlan pedig a becsár 
ó ta  ió n iö i ie te lü  v e g y e s k e r e s -  n a m je á t a je m  ti k o jo j  s e  véé  v iáe  relé,,é' »'асвопуаьь áron einem adható, 
k e d e s  v an , b e r e n d e z é s -  bro d m a  do bro  id u éa  10 V 4 t  kés2pé„zben vagy óvadék képe*

s e i  e g y ü t t  b, t r i i n u i n a  m i n e n u i f n  I papírban a kiküldött kezéhez letenni és pe-
ш m ш g liyilTlIIII III I ü U IIV11U dig 108 kor., b kor. 60 1., 33 kor 30 í

Л Ъ  w l  ЖЛ f u ro b e  n a la z i .  Us 50 miért.
1 ^  щ р  Ш IMP v  ШМ т Л  Ш . 4 1  . . . . Vevő a mennyiben a kikiáltási árnál na-

ib v en tu a ln o  se  l kuc i l  p ro d a je  gy0hh ígéretet tett, köteles nyombana kikiál- 
K ed vez ő  t e l t é te le k  m e lle t t  а p o y o ljn e  u v je te . P ob liÉ e p is -  fási ár százaléka szerint megállapított bánat-

h áz  is  e la d a t ik .  B ő v e b b e t : m e i l 0  i l i ' „ s obuo  kod  pénzi az áiiaia igén ár ugyaoanoyi száz«-
lékáig kiegészíteni.

G . S .  V A R A Z D I N ,  Turi!c a 3 2 .' S • G . u  V a r a É d i n u  ТиГ а коз 2Г  c^ktom y«, 19 12 . nov. 1 a te

З Н  315 296/1912. sz. perlaki ügyvéd vagy helyettese közbejöttével
% 9\ 9 \ 9% 9 % 9'99999999 Á r v e r é s i  h i r d e t m é n y .  megtartandó árverésen eladatni tog.

i ' _  • • г I Kikiáltási ár a fentebb kitett becsár.



G a b o n a  A r a k . — C i e n a  b i t  к  a .
mmázsa 1 m.-cent, ;i kor. fill.

Búza Páeniea 20 00 —
Rozs elsőrendű Нгг 15 60 —
Агра Jeömen 14 60 —
Zab Zob 18 20 —
Kukoricza Kuruza suha 1510 — 
Fehér bal» uj Grah beli 2100 —
Sárga bab * йиti 10 50 —
Vegyes bab » zméáan 16 00 —
Kendermag Konopljenoseme 2100 — 
Lenmag Len 22 00 —
Tökmag KoSéice 26 00 —
Bükköny Grahorka 15 00 —

Eladó ház.
Kttüno üzlethelyiség!! líBIII kiváló minőség, lit. á К 180 és feljebb П U III jako fiuii, liier od 130 К viSeSe

Perlakon a főutcában, a Hermann- Szifvírln nagyon jó, hl. а К I 40 és feljebb. Síim |üko dobri, hier od 140 К viSefte

IMI Hű Ы. á К I ío  és r.ljebb |Г|||С1 ОДНИ, ч  , «  К

Bővebbet a tulajdonosnál : KaPha'0 ; Dobivá se pri :
1 M H L 6 K  Kochslüjcr jVí. is  pisi c ijn il Jíochsinjcr j Yt i  $inoVi Urai

DDÍICDFCC egéezeégűgyí c i g a r e t t a  h ü v e l y  é s  p a p í r  a n c o n a r c o t í c o
r n U U n L U U  v a t t á v a l  ♦  Kapható: Fischet Fülöp (SÍRAUSZ SÁNDOR) papirkereskedeseben Csáktornyán
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